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                                                                                                    1646 (7154) august 1.


† Scris-am eu, Necula şi Paraschiva şi Bădica i Radul den sat, den Dârza, acesta al nostru zapis, ca să fie de mare <credinţă> la mâna Stoicăi postelnic, păntru că i-am vândut ocină în Dârza de ughi 7, însă partea Oprii toată. 

               Şi o-m vândut noi de a nostră bunăvoie, ca să-i fie dumnelui moşâie şi jupânesii dumnelui şi feciorilor şi nepoţilor şi strănepoţilor. Şi cându am făcut acest zapis, mărturie au fost: Radul păharnic ot Sulimanul şi Mihăilă spătar ot Stoianéşti. Şi pentru credinţa ne-am pus şi degetele.


Pis mease(a avgust1dni, leat 7154 <1646>.


Necula. Paraschiva.Bădica. Radul.

DANIC, M-rea Radu-Vodă, VIII/8.

Orig. rom., hârtie (20,5 x 16,5).

 Copii ibid.: Doc. Ist., MDCL/55 şi ms. 256, f. 416 v.
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1646 (7154) august 1.

† Adecă noi satul Stroieştii1, anume: uncheşul Cereaşă i Stanciul, Ivan i Radul sinu Danciul i Dumitru i Stanciul sin Mirul i Dobromir i Neguţ i (erban sin Tehan i Stan i Dobrişan i Stanciul Mocăneţul i Tudor2 sinu Neagoie i Cereş sinu Stănislav, scris-am acesta zapis al nostru la mâna dumnelui Udrei cliucer Doicescul, cum să să ştie că am vândut dumnelui ocină den sat, den Stroeşti, partea lu Drăjelă şi a nepotu-său Raduliui, stânjeni 32, dereptu bani gata 1 920. Şi iar <am> mai vândut partea uncheşului Dobrésilă stânjeni 9, dereptu bani gata 540. Şi iar am mai vândut partea Radului mortului stânjeni 6, dereptu bani gata 360. 

Şi o am vândut cu ştirea tu<tu>ror sătenelor şi carei n-au fostu cându se-<u> scres acesta zapis. Şi o am vândut de a nostră bunăvoi, fără de neci o silă şi ne-u dat dumnelui Udrea cliucer tot3 bani gata, ca să-i fie dumnelui moşie stătătoare în ve<a>c. Iar să nu va fi stătătoare, să avem a-i da dumnelui moşie pentru moşie.

Şi cându am făcut acestă tocmelă4 şi acesta zapis, fost-au şi alţi5 boieri mărturie: popa Văsiiu ot Dobroţei şi deiaconul Vlaicul ot Stroieşti şi jupânul State6 ot Dridef şi alţi5 care-şi vor pune peceţile şi iscălitura. 

Şi noi satul Stroieştii1 pentru credenţa, ne-m pus degetele7.

Pis avgust 1 dni, leat 7154 <1646>.

Eu, popa Văsiiu. Cereaşă. Stanciul.Ivan. Radul.Eu, diiacunul Vlaicul.

Eu Statie, mărturie.

 Iar sântem noi, satul Stroeşti să mai dămu despre tot3 satul stânjini 9, pentru nişte bani ci au mai rămas8.

DANIC, M-rea Sf. Ioan din Bucureşti, IV/21.

Orig. rom., hârtie (30,5 x 20,5).

______________________

1 Stroewie..

2 Tudoor.
3 toot.
4 to›kmelß.
5 alce.
6 Statee.
7 de¾etelh.
8 Insemnare pe fila a doua verso.
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1646 (7154) august 3, Bucureşti.

† Adecă eu, Pătru neguţătoriul, scriu şi mărturisescu cu acesta al mieu zapis ca să fie de mare credinţă la mâna jupânésii Grajdanii, fata lu Miho logofăt, ca să să ştii când au fost acum, în zilele mări<i>i sale, domnu nostru Io Matei Basarab voievod, iar satul Vătăşanii ot sudstvo Teleorman, ei se-au sculat de au venit la mine de se-au vândut rumâni mii, pre bani gata, za ughi 427 cu feceri, cu moşii, cu tot şi cu zapis de la mâna lor de vânzare, tot oamenii anume scrişi în zapis şi carele câţi bani au luoat pre capul lui şi pre feciorii lui şi pre moşia lui.

 Iar dup-acéea, deaca au prinsu jupâneasa Grăjdana, fata lu Miho logofăt, de véste, fiind ea mai volnică a-i cumpăra, căci că au fost satul lor de la tată-său, Miho logofăt, mai denainte vréme, venit-au naintea mări<i>i sale, domnu nostru în divan, de-am stătut de faţă. Domnu nostru ne-au judecat cum să-mi lépede banii îndărăt, că se-au căzut dumneaiei să-i ţii, cum i-au ţinut şi tată-său rumâni. Deci aciiaşi den divan mi-au dat jupâneasa Grajdana toţi banii, câţi scriu mai sus. Şi au rămas satul Vătăşani a fi pre seama ei, cu rumâni, cu moşii, cu tot. (i i-am dat şi zapisul rumânilor cel de vânzare la mâna dumneaiei şi i-am făcut şi acest zapis al mieu, ca să-şi ţie satul cu bună pace cu rumânii şi cu tot venitul despre tot hotarul, să-i fie de moşie şi ohabă, coconilor în véci.

Şi mărturie toţi boiarii divanului mari şi mici, carii-şi vor pune ei mai jos peceţile şi iscalele. 

Aceasta am scris ca să să ştie. Şi pentru mai adevărată credinţă mi-am pus şi eu pecétea cu iscala.

 Pis DumitrÁ logofet Á BÁkÁrewi, mhseca avgÁst g˜ d´ni, ›t Adama do ninh lhtom, v lht #zrn$d <1646>1
Pătru cupeţu

Radul vel logofăt

Ghinea cliucer mărturisescu ce e mai sus scris.

Evstratie vtori vistier

Constantin Cantacuzino vel postelnic2
            Radul vel comis

Şerban vtori vistier Costandin3
Costandin sărdar

ήςζίς2.

____________________

1 “A scris Dumitru logofăt în Bucureşti, luna august 3 zile şi de la Adam până acum, în anul 7154 <1646>”.

2 “Ioan Catargi”; toate semnăturile sunt autografe.

DANIC, Doc. Ist., XLIII/87

Orig. rom., hârtie (42 x 28,5), pecete inelară, aplicată în tuş.
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1646 (7154) august 3.

              † Milostïe( Boıïe(,î∙ Matei Basaraba voievoda i gospodinß. Davat gospodstvo mi sïi povhlenïi gospodstva mi slÁgÁ gospodstva Stanciului logofăt snă Savei Văcărescul, ca să hie volnic cu această carte a domni<i>i méle de să-şi ţie ro<a>ta de mo<a>ră de sus ş( ce dă jos să o ţie de jumătate, pentru că au avut pâră cu mumă-sa, Vasilcă cea vitregă.

                 Deci într-acéea, domnia mea i-am dat la mijlocul den divan pre boiarinul domni<i>i méle, Stoica vtori vornic ş( cu sluga domni<i>i méle, Damaschin logofăt ş( cu megiiaşi den Văcăreşti, anume: Stan i Costea i Radul logofăt i Mihăilă1 i Dragomir peharnic. Deci, aceşti megiiaşi, ei au căutatu pre direptate cum au ştiut ei cu sufletele lor (( le-au împărţit morili i viele2 ş( livezile ş( gardurile viilor, cum au aflat ei cu sufletele lor. Ş( am văzut domnia mea ş( cartea cinstitului deregătorului domni<i>i méle, pan Dragomir vel dvornic, ş( cartea boiarilor ş( a megiiaşâlor la mâna Stanciului logofăt. 

                   Dereptu acéea, ş( domnia mea încă am dat slugii domni<i>i méle, Stanciului logofăt, ca să-şi ţie mo<a>ra cea de sus pentru că i-o au fostu dat şă tată-său Sava la nuntă şă cea de jos jumătate, iar frate-său Mateiu să ţie cea den mijloc şă den cea de jos jumătate, cum am văzut domnia mea şă cartea boiarilor. Deci de acum nainte să aibă bună pace de cătră mumă-sa, Vasilca, ca să hie lui moşâe ((  coconilor lui în vecie.

            Inako da nhst, po reç gospodstva mi. 

        I ispravnik sam reç gospodstva mi.

        Pis  abgust  g* d´ni, lht #zrn$d <1646>. 

          †î∙ Mate( b›ev›da, milostïe( Boıïe(, gospodin´.

            î∙ Mate( boevod <m.p.>

DANIC, M-rea Radu-Vodă, I/17.

Orig.rom., hârtie, (32,5 x 21), sigiliu timbrat.

Menţ, Ionescu-Gion, Ist. Buc., p. 248.

______________

1 Ini(ial MikÁl.

2 “şi vielea” ad. cu altă cerneală: vielh.
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1646 (7154) august 5

† Adecă eu, Badea den Măteşti scriiu şi mărturisescu cu acesta al mieu zapis, să hie de mare credinţă la mâna jupan Radul vel comis, cum să se ştie că i-am vândut 20 de stânjeni de ocină în Măteşti pre partea pielească, den matca Buzăului până în Săpatul în capul ocinei deript 2000 de bani gata, ca să-i hie dumnealui moşie în vecie. Şi am vândut de a mea bunăvoie, fără de nici o silă şi cu ştirea tuturoru megiiaşilor demprijurul locului, carii se voru scrie într-acest zapis mai jos mărturie şi aldămăşari.

           † Adecă şi eu, Ianachi den Măteşti, fratele Badei, scriiu şi mărturisescu cu acest zapis al mieu şi al feciorilor miei să hie de mare credinţă la mâna jupân Radul vel comis, cum să se ştie că i-am vândut 44 de stânjeni de ocină în Măteşti pre partea pielească den matca Buzăului până-n capul ocinei, diript 4400 de bani gata, ca să-i hie dumnealui moşie în vecie. 

           Şi am vândut de a mea bunăvoie, fără de nici o silă şi cu ştirea tuturoru megiiaşiloru demprejurul locului.


Şi mărturie încă au fost la tocmeala noastră : ot Verneşti, Jipa postelnic i Stanciul cupe<ţ>u i Dumitru capitan zet popii Gherghe i ot Puţinii, Lupşă vornic i ot Sărata, Dragomir iuzbaşa i ot Mărăcinéni, Sava Benghiul i Alexe ceauşul, că au numărat el banii i ot Măteşti, Gavril i Talpă i Mircea.


Şi pentru credenţa ne-am pus dégetele.

Pis measeţea avgust 5 dni, leat 7155 <1646>. 

I napisax Balh logofet ›t Kioıd.


Eu Badea. Eu Ianachi. Eu popa Tabăra. Gavriil.Talpă. Mircea.

DANIC, Doc. Ist., CLVIII/20.

Orig. rom., hârtie, (33,5 x 20,5).
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1646 (7154) august 5.

†Adecă eu, jupâneasa Mariia, carii au fost soţia banului Pavlachi şi dimpreună cu feciorul banului Pavlachi, Mihăilache spătar şi dimpreună cu fii-mieu, Mateiu postelnic, scriem şi mărturisim cu acesta-l nostru zapis, ca să fie de mare credinţă la mâna părintelui egumănului de la sfânta mănăstere Babelor, ce easte hramul Orojdesvom Ion1; cum să să ştie că, după pristăvine ce s-au pristăvit soţu-mieu, banul Pavlachi, dusu-i-am osili lui de-l-am2 îngrupat la această sfântă mănăstire ce easte mai sus-scris. 

Deci după ce l-am îngrupat la sfânta mănăstire, eu încă m-am2 sculat dempriună cu feciorul banului Pavlachi cu Mihăilachi spătar şi dimpriună cu fii-mieu, Mateiu postelnic, de am dat şi am miluit sfânta mănăstiri cu moşiia Cacaleţi din judeţul Vlăşce, câtu să va afla de cumpărători din hotar până-n3 hotar, câtu să va alége de peste tot hotarul, ca să-i fie sfântei mănăstiri moşie4 ohabnică. Nimea dintru noi triabă să n-aibă, păntru că o am dat păntru sufletul răposatului banului  (i pentru sufletul nostru şi păntru sufletul părinţilor noştri, ca să fii sfintii mănăstiri moşii ohabnică.

Deci şi dintri noi am pus blă<s>tem, cari dintri noi să va scula asupra aceşti<i> moşii, ver din noi, ver din feciori<i> noştri, ver din nepoţi<i> noştri, ver din nimeniia nostră, acela om să fie blăstemat de 318 oteţi ce sântu întru vă Nichii şi să fii afurisit şi anathima.

Aceasta scriem şi mărturisim cu zapisul nostru. Şi păntru cridinţa am pus picitea şi iscălitura.

Deci când am fostu făcut această milă fost-au mulţi boiari mărturii, anume: aga Gherghe ot Drăghineşti şi Andrei şitrariul ot Şaineşti i postelnicul Radul ot Bucşani i Toma niguţătoriul, Leontie ot Tămă <şă> ştii.

Şi am scris eu, Stanciul aprodul. 

Pis august dni 5, leat 7154 <1646>.

Marâia băneasa

Mihalache

Mateiu.

† Deci când s-au făcut acestu zapis fost-am şi eu, ceauşul Mihai za aprozi, trimes de măriia sa, domnu nostru Io Mateiu Băsărab voivod, de am fostu de am împărţit bucatele banului Pavlachi pri fraţi din casă şi de afară, câte s-au aflat, multu, puţân. Deci ce au fostu făgăduit şi la sfânta mănăstire la Babele, din vite şi din moşâi. dat-au tot denaintea nostră şi au dat şi acestu zapis denaintea nostră, sfintei mănăstiri. Aceasta scriem şi mărturisim. Însă zece stupi şi zeci râmători nu e-u dat dinainti nostră, c<e> să-i aibă a-i da la mănăstiri, c-am ales parte mortului să să de.

Mihai ceauşul de aprozi şi de postelnicei.

Leontie ot Tămăşăştii.

 Această moşie den  Cacaleţi fostu-o-au cumpărat banul Pavlache de la Vasilie şi de la feciorii lui, Dan şi Dimit<rie>. Aceşti doi oameni care am cumpărat acestă moşii ne-u fost rumâni şi e-m dat la mănăstiri dimpreună cu moşii. Iar de să va scorni cineva pre acéste moşii şi no5 va fi stătătoari, să avem a da altă moşii la mănăstire.

DANIC, Mitrop. Ţării Rom, CXVIII/2.

Orig. rom., hârtie, (32,5 x 21), patru peceţi aplicate în fum.

Copie ibid.:  ms. 135, f. 440 v – 441.

Rez., Ionaşcu, M-rea Târgşor, p. 15.

_________________

1 “Na(terea Sfântului Ioan”.

2 aam. 

3 o.
4 mßÎie.
5 no.
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1646 (7154) august 7, Bucureşti

† Milostïe( Boıïe(, î› Mate( Basaraba voevodß i gospodinß vßsoi Jemle Ággrrovlaxïiskoe. Davat gospodstvo mi sïe povelhnïe slÁgÁ gospodstva mi BratÁlov spßtßrel, synß „p[...]1 vnÁk Gostilßv, brat popa „prev ›t Gor Frßsinet i sßs synovi si eli[ceıe]1 Bogß pripÁstit, ækoıe da mÁ est ›çinÁ u Gor Frßsinet iıe se jovet ›çina na monastir, ali ›t del dedom si Gostilßv polovino ›t [...]1 i ›t ÎÁmÁ i ›t voda Mostiwev i ›t sedaliwe selov ›t posvÁdï vare elika sex [...]1 ijbrat ›t po vßsom xotarom po stare xotarß i belhqe [...]1 sïe viÎe reçena ›çinÁ bila est ja dhdïnÁ BratÁlov ›t na dhdom si Gostilßv iıe glemago ›çin[a] ›t kod monastire, ewiıe ›t prhıde v vrhme ›t pre d´ni proçïi [...]1 gospodari.

I ›t togda samo vßs drßıal est BratÁl sïe ›çinÁ sßs dobro mirno.

[...]1 potom klisiær i s´nß ego, Wefan ›t BÁkÁrewi ›ni est ne sÁt drßıal t´çï( del dedom [s]1i popa „prev, brat Gostilßv, dhd BratÁlov spatar, anÁ xothl est da drßıit i del Gostilßv dhd BratÁlov thçï( sice vß silost ix [...]1e imhli ni edna trhbÁ. Taıe sÁt preÎel pred gospodstvo mi [...]1elikïi divan tere sßprhÎi se ja licÁ sßs Wefan, sßnß popa DragÁlov klishr(l [...]1 ewiıe sÁt ijvadil Wevan Á divan edna kniga i edin ja[pis]1 tere se proçetal pred gospodstva mi Á divan i sice vhÎe napisax vß kniga i Á japis kako da drßıit popa DragÁl klis<iær> tßçï( ded dedom si, popa „[prh]1 polovino, a del ›çinÁ Gostilßv, brat popa „prev nhst bil ispisal vß kniga niıe Á japis.

Taıe, vß tom, gospodstvo mi sßm gledal i sÁdil po prav i po [...]1 sßs vßs sßmi çistitimi pravitelï( gospodstva mi i dobrem sß istinstvoval gospodstvo mi sßs vßs divanom kako nhst bil imal popa DragÁl niıe [...W]1efan ni edna trhbÁ sßs del ja ›çinÁ Gostilßv, dhd BratÁlov, anÁ › est drßıal ›ni tßçï( sice vß silost ix kako sÁt svedïtelstvo[...]1 divan i slÁgÁ gospodstva mi, Stan (jbaÎa Me(›t kako nhst imal popa DragÁl niıe edna trhbÁ sßs del ja ›çinÁ Gostilßv iıe se jovet ›t na [mona]1stire. Taıe est ›stal Wefan, sßnß popa DragÁlov [...]1 ›t jakon i ›t sÁıdenïe ›t pred gospodstva mi ›t divan kako po mnogo trhbÁ [...]1 ne imat vß del Gostilßv Á ›çina glagolemago ›t na monastire. I da bÁdet Brat[Álov]1 u mirno i synovi ego ›t nßnh na pred ›t kß Wefan, sßnß popa [Dra]1gÁlov klis<iær> i ›t kß vßsax porÁdenïe ego.

Sego radï dadox sßm gospodstvo mi slÁgÁ gospodstva mi BratÁlov spßtßrel, ækoıe da est ›çinÁ i vß ›xab´nik [...]1 i vnÁkom i prhvnÁçitom i ne ›t kogoıdo nepokolhbimo porijmo gospodstva mi.

Seıe ubo i sveditelïe postavlhem gospodstvo mi: ı[Ápan Gï›]1rma vel ban Krlevskïi i ıÁpan Dragomir vel dvornik i ıÁpan [...]1 vel l›g›fet i ıÁ[pan]​1 Stroe vel vistïer i ıÁpan DïikÁl vel spatar i ıÁpan [...]1 i ıÁpan RadÁl vel komis [...]1 i ıÁ[pan...]1 vel pexarnik i ıÁpan Kostandin [...]1.

I napisax S›are [...]1 BÁkÁrewi, mhseca avgÁst j( d´ni i ›t Adama [...]1 lhtom jrnd(.

† î› Mate( v›ev›da , milostïe( Boıïe(, gospodinß.

î› Mate( voevodß <m.p.>

† Din mila lui Dumnezeu, Io Matei Basarab voievod şi domn a toată Ţara Ungrovlahiei. Dă domnia mea această poruncă slugii domniei mele, Bratul spătărel, fiul lui Op[rea]1, nepotul lui Gostilă, fratele popii Oprea din Frăsinetul de Sus şi cu fiii lui, câţi Dumnezeu îi va da, ca să-i fie ocină în Frăsinetul de Sus care se chiamă ocina de la mănăstire, însă din partea moşului său, Gostilă, jumătate din [...]1 şi din pădure şi din apa Mostiştei şi din siliştea satului de peste tot oricât [se va]1 alege de peste tot hotarul pe vechile hotare şi semne [pentru că]1 această mai sus-zisă ocină a fost de moştenire a Bratului de la moşul său Gostilă care se numeşte ocina de lângă mănăstire însă de mai nainte vreme din zilele altor [...]1 domni. Şi de atunci încoace tot a stăpânit Bratul această ocină cu bună pace. 

[După]1 aceia, când a fost acum în zilele domniei mele, iar popa D[ra]gul eclesiarhul şi fiul lui, Ştefan din Bucureşti, ei nu au ţinut numai partea moşului său, popa Oprea, fratele lui Gostilă, moşul lui Bratul spătar, ci au vrut să ţină şi partea lui gostilă moşul lui Bratul numai aşa în silă lor [...]1 neavând nici o treabă. Apoi, au venit înaintea domniei mele [în]1 marele divan de s-au pârât de faţă cu Ştefan, fiul popei Dragul eclesiarhul [...]1 şi încă a scos Ştefan în divan o carte şi un za[pis]1 care s-au citit înaintea domniei mele în divan şi aşa era scris în carte şi în zapis cum să ţină popa Dragul ecles[iarh]1 acea parte a moşului său, popa O[prea]1, jumătate, iar partea de ocină a lui Gostilă, fratele popei Oprea, n-a fost scrisă în carte, nici în zapis.

Apoi, întru aceia, domnia mea însumi am cercetat şi judecat după dreptate şi după [legea lui Dumnezeu]1 cu toţi cinstiţii dregători ai domniei mele şi bine am adevărat domnia mea cu tot divanul cum n-au fost avut popa Dragul nici […Şt]1efan nici o treabă cu partea de ocină a lui Gostilă, moşul lui Bratul, ci au ţinut ei numai aşa în sila lor cum au mărturisit [...]1 divan şi sluga domniei mele, Stan iuzbaşa Meiată cum nu a avut popa Dragul nici o treabă cu partea de ocină a lui Gostilă care se numeşte de la [mână]1stire. Apoi a rămas Ştefan, fiul popei Dragul [...]1 de lege şi de judecată dinaintea domniei mele în divan cum mai multă treabă [...]1 să nu aibă în partea lui Gostilă la ocina ce se numeşte de la mănăstire. Şi să fie Bratul în pace şi fiul lui de acum înainte de către Ştefan, fiul popei [Dra]1gul ecles<iarh> şi de către toată rudenia lui.

Pentru aceia am dat şi domnia mea slugii domniei mele, Bratul spătărelul, ca să-i fie lui ocina de moştenire [fiilor]1 şi nepoţilor şi strănepoţilor şi de nimeni neclintit după porunca domniei mele.

Iată dar şi martori am pus domnia mea: j[upan Ghio]1rma mare ban al Craiovei şi jupan Dragomir mare vornic şi jupan [...]1 mare logofăt şi ju[pan]1 Stroe mare vistier şi jupan Diicul mare spătar şi jupan [...]1 şi jupan Radul mare comis [...]1 şi ju[pan…]1 mare paharnic şi jupan Costandin [...]1.

Şi a scris Soare [...]1 Bucureşti, luna august 7 zile şi de la Adam [...]1 anul 7154 <1646>.

† Io Matei voievod, din mila lui Dumnezeu domn.

Io Matei voievod <m.p.>
DANIC, Doc. Ist., MDCLXXXVIII/4

Orig. slav, perg. (41 x 28,5), rupt, pătat, sigiliu timbrat.

Cu o trad. rom., ibid., MDCLXXXVIII/16.

______________

1 Loc rupt în orig.
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1646 (7154) august 8.

† Adecă eu, Vişa, fata unchiiaşului Stanciului Ceapă ot Duşăşti, scris-am acesta al mieu zapis, ca să fie de m<a>re credinţă la mâna jupânului Bunei vistiariul, cum să să ştie că i-am vândut dumnealui moşie în Duşăşti o jumătate de apă şi în apă şi-n câmpu şi preste tot hotarul, derept bani 250, ca se-i fie dumnealui moşie şi coconilor dumnealui.

Şi mărturie: Alisandro postelnic ot Foieşti şi unchiaşul Stan Aful ot Duşăşti i Radul postelnic ot Foieşti i Neagomir pârcălabul ot Lăcéni şi Dragomir pârcălabul ot Duşăşti. 

Şi pentru credinţa, pusu-ne-am şi piceţile.

Pis measeţa avgust 8 dni, vă leat 7154 <1646>.

Alixandro postelnic. Stan Aful. Radul postelnic. Neagomir pârcălabul. Dragomir pârcălabul.

DANIC, Mitrop. Ţ. Rom., CXLIV/14.

Orig. rom., hârtie, (30,5 x 20,5), două peceţi inelare aplicate.

Copie ibid.: ms. 129, f. 247 v. – 248.
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1646 (7154) august 11.

†Adecă eu, Drăgan snă Sibiiu ot Băbéni i Stan snă Cârstiian ot tam i Boica snă Boicăi ot tam i Badea snă Staico ot tam i Căzan snă Sibiiu ot tam, noi toţi câţi scriem mai sus, scris-am acésta al nostru zapis şi l-am dat la mâna jupan Baico şi a jupan Ianiu, neguţătorie ot Gherghiţă, ca pentru să le fie de mare credenţă la mâna dumnealor, cum să să ştie că am pus noi toţi câţi scriem mai sus, zălog 120 de stânjeni de ocină de la Băbéni, dreptu bani gata ughi 18, până la Vßzviıenie çestnago i ıibottvorhwago krßsta1, ce se chiamă rumenéşte Cârstovul Viilor, să avem a le da banii atunce la zi. Iar de nu le vom da banii ce scriu mai sus, ei să fie volnici să ţie aceşti stânjene de ocină dereptu aceşti bani, stânjenul câte 3 costande. Însă de vom da banii la zi, să dăm ughi 20 tocma.

Mărturie: Neagoe, sluga jupan Demei gealipul i popa Stoica Găgeanul.

Şi am scris eu, Gligorie logofăt.

Pis avgust  11 dni, vă leat 7154 <1646>.

Pentru mai mare credinţă pusu-ne-am dégetele.

Drăgan. Stan. B[oica]2. Badea. Căz[an]2. 

† Însă stânjenii 20 au fost din partea Badei, feciorul lu Staico, şi au rămas asupra lu Mihaiu, feciorul jupânului Iano ot Ghirghiţă, nevândută nimănuia, numai se3-au vândut dintr-acest zapis stânjeni 170 lu Cazan iuzbaşa ot Băbéni4.

DJAN Prahova, Colecţia doc. foi volante, LXXI/12.

Orig. rom., hârtie (21x18,5).

Copie ibid.: Doc. Ist., DVIII/39. 

_____________

1 “Înălţarea cinstitei şi de viaţă făcătoarei cruci”.

2 Loc rupt. 

3 vh.

4 Insemnare alia manu.
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1646 (7154) august 14, Bucureşti

† Milostïe( Boıïe(, î∙ Mate( Basaraba voevodß i gospodinß vßsoi Jemle Ággrrovlaxïiskoe. Davat gospodstvo mi sï( povelhdïe gospodstva mi slÁg gospodstva mi, PßtraÎko l›g›fet sßs brat ego, ¤(ra, synovi [...]1 Ænakïi ›t Morßnglavi ›t sÁdstvo Romanaci i sßnix synovi, elicem Bogß pripÁstit, ækoıe da est im ›çinÁ i veçinïi, ali polovino ja selo ›t Íerbßnew ›t sÁdstvo Vlßça ›t po voda „ltÁlov ›t pol( i ›t ÎÁma i ›t voda i sÁx i ›t dhlÁl [...]2 vinogradõ i ›t sedaliwe selov ›t posvÁdï, vare elika sextit ijbrat ›t prej vßsom xotarom sßs vßs xodokom ›t xotar do xot[ar...]2 po stare xotare i belhqi. I veçinïi eweıe da se jnaet vßsix po ime: isprßvo, Ærç(l sßs synovi ego Voinh i Vladõl CÁndrh sßs synovi [...]2 Ádrh i sßs brat ego, DÁmitrÁ Kßrlan i sßs synovi ego, Brata i Stan i Botoroagß sßs synovi ego, na ime: BarbÁl i Mixail i Marin i Dragomir i Aldh, synovi [...]1, novcïi Botoroagß i Nhnç(l sßs synovi ego, Aldh togo Çerno sßs synovi ego i sßs drÁqi veçini iıe se xoket ›tbrhtal nad tae polovino ja selo ›t Íerbßnewi. Poneıe sïe viÎe reçenïe veçini bili sÁt svoim ja [...]2 ›t nad materam sa, Kera, dßwera BÁikßv ›t [...]3 i ja pokÁpenïe ›t nad brataçed si, Preda, synß BÁikßv, ›baçe ed... rajloga ›t texji veçini viÎe pis sßs edna polovino ja Áıa ja ›çinÁ ›t Íerbßnewi ja Ági l( aspri gotovi i sßs japis ›t rÁka ego ja prodanïe i sßs sveditelïe ewiıe ›t prhıde vrhme. I vßs drßıal est PßtraÎko l›g›fßt i brat ego ¤(ra texiji veçini ›t Íer[bßnewi]1 sßs dobro mirno.

A potom kßda est bil sßda vß dßnïe gospodstva mi, a texhi veçini viÎe pis ›t Íerbßnewi, ›ni sÁt vßjvigne prÁx i prïidet pred gospodstva mi uvelikïi divan tere sßprhÎise ja licÁ sßs PßtraÎko l›g›fet i sßs brat ego ¤(ra, synovi [...]1 Ænakïe. I sice preÎe veçinïi Á divan kako nhst sÁt veçini ja dhdïnÁ ›t nad materam, sa Kera prijterica i kako nhst vßjimal ni edin nomcÁ ›t na roditelim ix, anÁ ix est sßtvoril silost, Ækoıe da ›tekaet ›t veçinanïe, a vß tom, PßtraÎko l›g›fet i brat ego, ¤(ra, ›ni sÁt ijvadili Á divan kniga starago pokoinom Basaraba voevoda i kniga RadÁla voevodß nad texiji veçini ›t Íerbßnewi viÎe pis, tere se proçital pred gospodstva mi. I sice bhÎ na pisax vß knigi kako sÁt veçini ja dhdïno ›t nad materam sa, Kera prejviteriw dßwira BÁikßv ›t Íerbßnewi i kako ix est ufatil i svejanïe Mixai voevodß tÁæ vß selo Á Íerbßnewi.

Taıe vß tom gospodstvo mi sßm gledal i sÁdix po pravd i po jakon vß sßmi çistitimi praviteli( gospodstva mi i sßm istinstvoval gospodstva mi velma dobro sßs vßs divanom kako sÁt bil veçini ja dhdïno i ›t svejanïe Mixa( voevodß. I sßs dal gospodstvo mi ›t divan da bÁdet pakiıe veçini PßtraÎkov l›g›fet i brat ego, ¤(rev, kako sÁt bil i ›t na prhıde vrhm. I ›stal est veçinïi ›t Íerbßnewi ›t jakon i ›t sÁıdenïe ›t pred gospodstva mi ›t divan.

A potom, po malo vrhm ako sÁt minÁvÎe [...]3 mhsece, a veçinïi ›t Íerbßnewi viÎe pis, ›ni vßsix nhst se ›stavlhet niıe sice, anÁ pakiıe dignÁ prÁx i vtorßcï( i poÎili sÁt pred gospodstva mi Á divan tere ›prhÎis ja licÁ sßs PßtraÎko l›g›fet i sßs brat ego ¤(ra. I sice prhÎe veçinïi Á divan kako sÁt sßprhl i ›t isprßvo tere est xodili sßs lßwenïe i notsi divanÁl ja meteıe.

Taıe, vß tom, gospodstvo mi sßm gledal i sÁdil po prav i po jakon sßm dal gospodstvo mi ›vemji veçini ›t Íerbßnewi jakona xorev vï( megïaÎ kletovci, po ime: ›t Dol Doba, Dragomir DrosÁl i Stanç(l TrßnkÁl i ›t Arçewi, Stoika Soriç i Preda i ›t Kokorßwi, FrßnkÁl i ›t Voiçewi, RadÁl Banei i ›t Dranovec, Vladõl i Vßdislav i ›t PleÎoi, Pantaji l›g›fet i Manh i ›t Íerbßnewi, Kirka i ›t Bßltßrewi, DÁmitrÁ BidiviÁl, ækoıe da jaklet texiji veçini viÎe reçenïi ›t Íerbßnewi sßs sïe vï( kletovci çto est vßjimali po rßvaÎe gospodski ›t kß PßtraÎko l›g›fet i ›t kß brat ego, ¤(ra, kako nhst sÁt veçini ja dhdïno, niıe ›t svejanïe Mixa( voevodß, niıe sÁt [...]1 imal ni edin novcÁ ›t na rodïtelïi ix. Taıe, kßda est bil na d´nß i na sorok, a texji veçinïi viÎe pis, ›ni nekakoıe nevßjmogoÎ fanatis [›t]1 jakon da jaklet. I ewiıe est promenil ›t jakon d( kletovci ›t pred poçtennom pravitel( gospodstva mi, ıÁpan Gï›rma vel ban Kralevski po rßvaÎ gospodstvÁ emÁ i vßs nhst toglß da jaklet. Taıe ›stal veçinïi ›t jakon i ›t sÁıdenïe i vtoricß( krat ›t pred gospodstva mi ›t divan, da bÁdet pakiıe veçini po rajloga PßtraÎko l›g›fet i a bratom si, ¤(rev, kako sÁtbil i ›t naipreıde vrhme. I vikhxom gospodstvo mi [...]1 i kniga i rßvaÎÁl poçitennomÁ previtel( gospodstva mi, ıÁpan Gï›rma vel ban, vßsax [...]1 na rÁka PßtraÎko l›g›fet i brat ego, ¤(ra. 

I pak da est slÁg gospodstva mi, PßtraÎko l›g›fet i brat ego, ¤(rev, edina [...]1 DÁmitra, dßwera Siminei cigançei, poneıe ›t est pokÁpil PßtraÎko l›g›fet i brat ego, ¤(ra, ›t nad ıÁpanica BÁika, dßwira [...]1 ›t Greç ja Ági iï( aspri gotovi sßs japis ›t rÁkam ei ja prodanïe v lht #jr[...]3 sßs sveditelïi napisani Á japis. I prodadoÎe ›na ja svoego dobrovoli, kromh ni edna silost sßs ujnanïe vß shm porÁdenïa ei.

Selo radï dadox sßm gospodstvo mi slÁg gospodstva mi PßtraÎko l›g›fet i bratom si, ¤(rev, ækoıe da est ix ›çinÁ dhdïno i vß ›xabnik synovom i vnÁkom i prhvnÁçetom, i ne ›t kogoıdo nepokolhbimo porejmo gospodstva mi. 

Seıe ubo i svedïtelïe( postavlhem gospodstvo mi: ıÁpan Ge›rma vel ban Kralevski i ıÁpan DïikÁl vel spatar i ıÁpan Preda vel kl(çer i ıÁpan RadÁl vel komis i ıÁpan BarbÁl BrßdeskÁl vel stolnik i ıÁpan DrßgÁÎin vel pexarnik i ıÁpan Kostandin vel postelnik. I ispravnik, pan RadÁl velikïi l›g›fet.

I napisaxom aj, Dima vß nastolni gradõ Á BÁkÁrewi, mhseca avgÁst dï( dßni i ›t Adama do nynh, teçenïe lhtom v lht #jrnd(.

† î› Mate( v›ev›da, milostïe( Boıï(, gospodinß.

î› Mate( voevodß <m.p.>

† Din mila lui Dumnezeu, Io Matei Basarab voievod şi domn a toată Ţara Ungrovlahiei. Dă domnia mea această poruncă a domniei mele slugii domniei mele, Pătraşco logofăt cu fratele lui, Giura, fiii [...]1 lui Ianachie din Morânglavi, din judeţul romanaţi şi cu fiii lor, câţi le va lăsa Dumnezeu, ca să le fie ocină şi vecini, însă jumătate de sat din Şerbăneşti, din judeţul Vâlcea, de pe apa Oltului, din câmp şi din pădure şi din apă şi uscat şi din dealul [cu]2 vii şi din vatra satului, de pretutindeni, oricât se va alege de peste tot hotarul, cu tot venitul, din hotar în hotar [...]2 pe vechile hotare şi semne. Şi vecinii încă să se ştie toţi, anume: întâi Iarciul şi fiul lui, Voinea şi Vladul Ţundrea cu fiul [lui]2, Udrea şi cu fratele lui, Dumitru Cârlan şi cu fiii lui, Brata şi Stan şi Botoroagă cu fiii lui, anume: Barbul şi Mihail şi Marin şi Dragomir şi Aldea, fiii lui […]1, nepoţii lui Botoroagă şi Nenciul cu fiul lui, Aldea cel Roşu, fiul lui Dragomir, Voinea şi Giurca cu fiul lui, Pătru şi Aldea cel Roşu cu fiii lui şi cu alţi vecini care se vor găsi pe acea jumătate de sat din Şerbăneşti. Pentru că aceşti vecini mai sus-spuşi au fost ai lui, de [moştenire]2 de la mama sa, Chera, fiica Buicăi din [Şerbăneşti]3 şi de cumpărătură de la vărul său, Preda,fiul Buicăi, însă o seamă din aceşti vecini mai sus-scrişi cu o jumătate de funie de ocină din Şerbăneşti, pentru 30 ughi, aspri gata şi cu zapis de vânzare de la mâna lui şi cu martori încă de mai înainte vreme. Şi a tot stăpânit Pătraşco logofăt şi fratele lui, Giura, aceşti vecini din Şer[băneşti]1, cu bună pace.

Iar apoi, când a fost acum, în zilele domniei mele, aceşti vecini mai sus-scrişi din Şerbăneşti, ei au ridicat pâră şi au venit înaintea domniei mele în divanul cel mare de s-au pârât de faţă cu Pătraşco logofăt şi cu fratele lui, Giura, fiii [...]1 lui Ianachie. Şi aşa pârau vecinii în divan, ca să scape de vecinie, că nu au fost vecini de moştenire de la mama lui, Chera preoteasa, şi că nu au luat nici un ban de la părinţii lor ci le-a făcut silnicie ca să-i vecinească. Iar întru aceea, Pătraşco logofăt şi fratele lui, Giura, ei au scos în divan cartea răposatului Basarab voievod cel bătrân şi cartea lui Radul voievod pentru aceşti vecini din Şerbăneşti mai sus-scrişi, de s-au citit înaintea domniei mele. Şi aşa era scris în cărţi că au fost vecini de moştenire de la mama sa, Chera preoteasa, fiica Buicăi din Şerbăneşti şi că i-a apucat şi legătura lui Mihai voievod acolo în sat la Şerbăneşti. 

Astfel întru aceea, dommia mea am cercetat şi am judecat după dreptate şi după lege, cu toţi cinstiţii dretători ai domniei mele şi am adeverit domnia mea foarte bine cu tot divanul că au fost vecini de moştenire şi din legătura lui Mihai voievod. Şi i-am dat domnia mea din divan, să fie iarăşi vecini lui Pătraşco logofăt şi fratele lui, Giura, cum au fost şi de mai înainte vreme. Şi au rămas vecinii din Şerbăneşti de lege şi de judecată dinaintea domniei mele din divan. 

Iar apoi, după puţină vreme, dacă au trecut [...]3 luni, vecinii din Şerbăneşti, mai sus-scrişi, ei tot nu s-au lăsat nici aşa, ci iarăşi au ridicat pâră şi a doua oară şi au venit înaintea domniei mele în divan de s-au pârât de faţă cu Pătraşco logofăt şi cu fratele lui, Giura. Şi aşa pârau vecinii în divan, cum au pârât şi dintâi, de au umblat cu minciuni şi au purtat divanul cu tulburare.

Astfel, întru aceea, domnia mea am cercetat şi am judecat după dreptate şi după lege, cu toţi cinstiţii dregători ai domniei mele şi am dat domnia mea acestor vecini din Şerbăneşti legea ţării, 12 megieşi jurători, anume: din Doba de Jos, Dragomir Drosul şi Stanciul Trâncul şi din Arceşti, Stoica Sorici şi Preda şi din Cocorăşti, Frâncul şi din Voiceşti, Radul al lui Banea şi din Dranoveţ, Vladul şi Vladislav şi din Plăşoi, Pantazi logofăt şi Manea şi din Şerbăneşti, Chirca şi din Băltăreşti, Dumitru Bidiviul, ca să jure acei vecini mai sus-spuşi din Şerbăneşti, cu aceşti 12 jurători ce i-au luat pe răvaşe domneşti, despre Pătraşco logofăt şi despre fratele lui, Giura, că n-au fost vecini de moştenire şi nici din legătura lui Mihai voievod, nici [nu au luat]1 nici un ban de la părinţii acelora. Astfel, când a fost la zi şi la soroc, aceşti vecini mai sus-scrişi, ei nu au putut nicicum să se apuce [de]1 lege, ca să jure. Şi încă au schimbat din lege 4 jurători dinaintea cinstitului dregător al domniei mele, jupan Ghiorma mare ban al Craiovei, pe răvaşul domniei lui şi tot nu au putut să jure. Astfel, au rămas vecinii de lege şi de judecată şi a doua oară dinaintea domniei mele din divan, să fie iarăşi vecini pe seama lui Pătraşco logofăt şi a fratelui său Giura, cum au fost şi de mai înainte vreme. Şi am văzut domnia mea [amândouă răvaşele domneşti]1 şi cartea şi răvaşul cinstitului dregător al domniei mele, jupan Ghiorma mare ban, toate [pe rând]1 la mâna lui Pătraşco logofăt şi a fratelui lui, Giura.

Şi iarăşi să fie slugii domniei mele Pătraşco logofăt şi fratele lui, Giura, o [fiică de ţigancă]1, Dumitra, fiica ţigancii Simina, pentru că a cumpărat-o Pătraşco logofăt şi fratele lui, Giura, de la jupaniţa Buica, fiica [lui Preda sluger din Greci pentru]4 18 ughi, aspri gata, cu zapis de vânzare de la mâna ei, în anul 71[...]3 şi cu martori scrişi în zapis. Şi a vândut ea de bunăvoia ei, fără nici o silă, cu ştirea tuturor rudelor ei.

Pentru aceasta, am dat domnia mea slugii domniei mele Pătraşco logofăt şi fratelui său Giura, ca să le fie de ocină, dedină şi de ohabă fiilor şi nepoţilor şi strănepoţilor şi de nimeni neclintit, după porunca domniei mele.

Iată dar şi martori punem domnia mea: jupan Gheorma mare ban al Craiovei şi jupan Dragomir mare vornic şi jupan Stroe mare vistier şi jupan Diicul mare spătar şi jupan Preda mare clucer şi jupan Radul mare comis şi jupan  Barbul Brădescul mare stolnic şi jupan Drăguşin mare paharnic şi jupan Costandin mare postelnic. Ispravnic, pan Radul mare logofăt.

Şi am scris eu, Dima, în cetatea de scaun în Bucureşti, luna august 14 zile şi de la Adam până acum cursul anilor, în anul 7154 (1646).

† Io Matei voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Io Mateiu voievod <m.p.>

DANIC, Doc. ist., CCCLXXII/136.

Orig. slav, perg. (42 x 52), pecete timbrată.

Cu o traducere, ibid., CCCLXXII/137.

______________

1 Loc şters în orig. Era scris “popii” (cf. Catalogul VI, p. 225)

2 Loc rupt în orig.

3 Loc alb în orig.

4 Completat după ibid, CCCLXXII/137.

                                                245

1646 (7154) august 15

† Adecă eu, Nicola ot Colibaşi, ficiorul Armaşului, cum să să ştie c-am făcut zapis la mâna lu Dragomir cu fiiu-mieu, Giurgi, căci că iată-i au dat Nicola ot Budăneşti au dat bani pre această moşie. 

Iară eu, Dragomir, nu am sufărit ci l-am scos cu bani, c-am fost moşnan şi mi-au dat judecata, căci <am fost> moşnean bătrân; anume Teiul Hulmei preste1 tot hotarul cu den câmp, cu den pădure, cu vad de moară, anume în Drăstila, cu ţelini de vie. 

Şi când am dat bani, am mărs cu toţi moşneni<i> de-am căutat locul, căci până acu mi-au fost moşie slobodă, n-au fost vândută nimărui, mi-au fost moşie ohamnică, cu (tire totor<or> moşninilor căci au vândut de bunăvoie. [(i să fie]2 moşie ohamnică lui şi ficiorilor lui, anume Dragomir, ficiorul lui Văiiş. Ş-au dat bani băn[..]2sa de cătră Pătru şi d<e> cătră Mihai. 

Şi mărturie, anume: Manole portar ot Pré(neni şi Dragomir Dogănescul i Radu lu Ban ot tam, Stan ot tam, Dragotă brat Manole logofătul ot Budeneşti, Dobromir postelnic brat Manole. 

Pintru crédinţa, am pus pe<ce>ţile să să ştie. Da(i bani 750. 

Eu Manole. Eu Dragomir. Eu Radu. Eu Stan. Eu Dragotă. Eu Manole. Eu Dobromir. 

Pis meseţa agost 15 <dni>,  leat 7154 <1646>.

DANIC, Doc. ist., MDLIV/5(6)

Copie. 

________________

1 prespe
2  Loc rupt. 
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1646 (7154) august 15

† Adecă eu, Voinea ot Mâstâneşti, snă Vlad, scris-am acesta zapis al mieu la mâna comisului Apostolache şi a jupâneasei dumnealui, Voichiţă, ca să fie de mare credinţă, cum să să ştie că i-am vândut 3 pogoane de ţelină au la Gruiu, au la Sperlea, veri unde-i le va plăcea dumnealor dintr-acélea douo locuri.

Şi o am vândutu de a mea bunăvoie şi cu ştirea fraţilor miei, dereptu bani gata 400, ca să le fie dumnealor moşie stătătoare în vecie, neclătinat.

Şi mărturie: <e>u1  Neagoe, brat ego ot Măstâneşti i Bogdan ot tam i Toader ot Ojogéni şi Vlaicul ot Varoş Floci.

Şi amu scris eu, Sava logofăt. Păntru cr<ed>inţă pus-au şi dégetul.

Avgust, dni 15, vă leat 7154 <1646>.

Voinea.

DANIC, M-rea Slobozia lui Enache, XI/12.

Orig. rom., hârtie (17 x 21).

 Copie ibid.: ms. 314, f. 506 (nr. 7). 

____________

1 Ad interlinear.
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1646 (7154) august 17

† Adecă eu, Laţco, cu ficiorii mei, cu câţi mi-au dat Dumenezeu, scris-am zapisu meu la mâna ceauşului Lupul ot Stră<ha>ia, cum să să ştie, cum că m-am vândut1 de bunăvoe a mi cu ficiorii mie, cum să fiu rumân pe moşia moştină ohabnică şi fiiciorilor lui şi ficiorilor ficiorilor2 lui, eu Laţco cu ficiorii mei, anume Drăghici: i Curie. 

Cum c-am dat eu, ceauşul Lupul bani gata ughi 15 galbini. Şi s-au vândut de a lui bunăvoie. 

Şi mărturii: căpitan2 Pană ot Străhaie i Cârste ot Oteşani i Dumitru pârcălab ot Broscari i Danciul ot tam i Rădici ot tam i <ot> Cacoţi, Drăgoiţă i Arvat ot tam, Ivaşco ot tam i Pinga ot Pliniţă i Pârvul Băzovan ot Străhaie. 

Căpitan Pană. Cârste ot Oteşeni. Dumitru pârcălab. Danciul ot tam. Rădici ot tam. Drăgoiţă <ot> Cacoţi. Ivaşco ot tam. 

Pis measeţa avgustu 17 dni, vă leat 7154 <1646>. 

Ş-am scrisu eu, popa Şteful ot Orbii. 

DANIC, Doc. ist. MDCLVIII/4

Orig. rom., hârtie (34 x 21 cm), 2 sigilii inelare în tuş. 

_______________

1 Ad interlinear.

2 kipitan.            
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1646 (7154) august 19, Bucureşti.

Jupan Preda vel clucer Brâncoveanul scris-am cartea noastră unchiiaşului Mihai Cârlig ot Bălteni ot sud Mehedinţi, cum să să ştie că am cumpărat satul Băltenii preste tot cu rumânii câţi să vor afla. Iar unchiaşul Mihai Cârlig cu casa lui şi cu partea lui de ocină nu mi s-au vândut rumân. Deci noi i-am făcut cartea noastră la mâna lui, ca să fie în pace şi slobod de rumânie, el şi cu feciorii lui de către noi şi de către feciorii noştri şi de către tot neamul nostru, nemenele treabă cu dânsul pentru rumânie să n-aibă şi să-şi ţie moşia ce va avea în Bălteni, partea lui, cu bună pace şi de moşi<e> şi de cumpărătoare. Şi pentru mai adeverită credinţă, mi i-am pus şi pecétea mea cu iscălitură.

Şi am scris eu, Cânda ot Titoi u varoş Bu<cu>reşti, measeţa avgust 19 zile, leat 7154 <1646>.

Preda Brâncoveanul.

DANIC, Ms. 252, f. 98.

Copie: alte copii, ibid.: ms. 253, f. 40; Doc. ist., CMLXVII/45.
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                                          1646 (7154) august 19.

† Milostïe( Boıïe(,î∙ Matei Basaraba voievoda i gospodinß.Davat gospodstvo mi sïi povhlenïi gospodstva mi jupâneasii Neacşii, fata Costii slugériul şi feciorilor ei, anome: Nedelco i Mihalcea, ca să hii volnici cu această carte a dumni<i>i méle şi cu1 sluga dumni<i>i méle, na ime […]2, de să-şi strângă toţi rumânii şi ţiganii ai moşi-su, Costiiu slugériul, oriunde <(i> va afla fugiţi şi risipiţi, aicea în ţara dumni<i>i méle, au în satu dumnescu, au boieresco, au călugărescu, au la slobozii, au la oraşi, pre toţi să-i ia să-i ducă undi-i va hi voia. Să hie vulnec de să ţii toate moşiile şi viile şi tot ci se va afla, cum scrie mai sus, pentru că sântu ale lor dirăpte şi bătrâne ocine despre Costea slugériul şi după mortea lui n-a rămas niminea din sângile lui, fără nomai fata lui, Neacşa şi cu ficiorii ei, anome: Nedelco şi Mihalcea, nepoţi3 de fată Costii slugériul.

Dereptu aciia, dumnii<a> mea, i-am făcut ceastă carte a dumni<i>i méle la mâna jupâneasii Neacşii şi a feciorilor ei, Nedelco i Mihalcea, să hie volnici a strânge toţi rumânii i ţiganii şi moşiile ce se vor afla de ale Costii slugériul, tot să aibă a ţinéră jupâneasa Neacşa4 şi cu1 feciorii ei, păntru că aşa am judecat dumnii<a> mea şi să aibă oprirea pre tot omul de pre moşiia Costii slugériul.

        Inako da nhst, po reç gospodstva mi. 

        Ispravnik sam reç gospodstva mi.

        Pis mhseca avgust ƒï* d´ni, lht #zrn$d <1646>. 

          †î∙ Mate( b›ev›da, milostïe( Boıïe(, gospodin´.

            î∙ Mate( boevod <m.p.>

DANIC, Doc. ist., CDLXXI/50 a.

Orig. rom., hârtie (33 x 20,5), pecete aplicată.

_________________

1 ko.

2 Loc alb.

3 nepÁci.

4 NhÎka.
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1646 (7154) august 19.

†  Milostïe( Boıïe(,î∙ Matei Basaraba voievoda i gospodinß vßsoi zemle Ággrovlaxïiscoe. Davat gospodstvo mi sïi povhlenïi gospodstva mi acestor oameni den sat, den Fata, anume: Neagoe i snă […]1, ca să fie volnici cu această carte a domni<i>i méle şi cu sluga domni<i>i méle, na ime […]2 de să-şi ia ale lor bucate, unde le vor găsi vândute de Manea armăşălul şi de frate-său, Dumitru, însă bucatele, anume pitri de grâu 10 pol şi ce li să va mai fi luat, tot să fie volnici să-şi ia cu această carte a domni<i>i méle şi cu slug<a> domni<i>i méle, anume cum scrie mai sus. 

Iar cine va fi cumpărat pâinea acestor oameni să fie volnic să-şi ia banii de la Manea armăşălul şi de la frate-său, Dumitru, pentru că aceşti oameni ce le-au fost datori, au plătit tot până la un ban, ci n-au avut nici o treabă cu dinşii de le-au tras bucatele. Iar cui va părea cu strâmbul va veni de faţă.

        Inako da nest, po reç gospodstva mi. 

        I ispravnik sam reç gospodstva mi.

        Pis avgust ƒï* d´ni, v lht #zrn$d3 <1646>. 

          †î∙ Mate( b›ev›da, milostïe( Boıïe(, gospodin´.

            î∙ Mate( boevod <m.p.>

DANIC, Doc. ist., XLIII/88.

Orig. rom. hârtie, (33 x 20,5), pecete aplicată.

___________________

1 Lipse(te numele fiilor.

2  Loc alb.

3 Cifra unităţilor “D” (4), îndreptată din “Q” (6).
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                                                                                    1646 (7154) august 19.

† Milostïe( Boıïe(,î∙ Matei Basaraba voievod i gospodinß. Davat gospodstvo mi sïi povhlenïi gospodstva mi acestor oameni, anume: Tatomir i Gavril ot Ciutăreşti ot sud Jâiu di Jos, ca să hie volnici cu această carte a domni<i>i méle, de să ţie părţile de moşie ale cărora au fugit den sat den Ciutoreşti dă nu şi-au dat birul, ori a le vende, ori a le ţine şi cui i le vor vende aceste părţi dă moşii, să fii volnici a vende şi pre oamenii aceşti cu moşie, care sântu fugiţi, de nu-ş caută de moşii şi de biru. 

 Aşâjderea şi voao, feciorii Costii ot Ciutoreşti, care aţi fost slugi lu Ionaşco. Deci domnia mea am iertat slugile şi am zis domnia mea să vă mergeţi la  moşiele părinţilor voştri să vă daţi birul, iar voi n-aţi vrut să mergeţi, ci v-aţi dus în sat în Uricheşti dă plătiţi moşiile altora.

 Deci să căutaţi, dă vréme ce veţi vedea această carte a domni<i> mele, iar voi să mergeţi la moşii1-vă să vă daţi birul în sat în Ciutoreşti. [Iar de]2 nu veţi merge de bunăvoie, bine să ştiţi că voi trimite omul domni<i>i méle de vă va lua cu treapăd şi vă va tăie şi urechile, pentru căce spargeţi satul ca nişte oameni răi şi vitléni; deci veţi să vă mergeţi la moşie. Aceasta scriem domnia mea.

            Inako da nhst, po reç gospodstva mi. 

        I ispravnik sam reç gospodstva mi.

        Pis  abgÁst ƒï* d´ni, lht #zrn$d <1646>. 

          †î∙ Mate( b›ev›da, milostïe( Boıïe(, gospodin´.

            î∙ Mate( boevod <m.p.>

DANIC, Ep. Râmnic, XXXII/1

Orig. rom., hârtie (33 x 21), pecete aplicată.

 Copii ibid.: Doc. ist., CMLXXV/41; A. N. LXXXIII/1.

Men(.: Stoicescu, Matei Basarab, p. 63.

_______________

1 mÁÎïi.

2 Loc rupt.
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1646 (7154) august 20.

† Adecă eu, Dobre ţiganul şi cu ţiganca mea, Neaga, scriem şi mărturisim cu aceasta al nostru zapis, ca să fie de mare credinţă la mâna părintelui egumenului Melhisedecu ot Dălgopol şi a tot soborul sfentei mănăstiri, cum să se ştie că i-am vândut pre fie-mea, Stancea, dereptu bani gata ughi 17. Şi o am vândut de a noastră bunăvoe, fără nici o silă, ca să fie ţigancă sfintei mănăstiri în veci şi de niminea val să n-aibă, pentru că eu, Dobre ţiganul, am fostu de moşâie al Bratului comis ot Uieşti. Deci dumnialui ne-au iertatu1 de a lui bunăvoie, fără nici o silă.

 Derept acée, am vândut pre fie-mea părintelui egumenului Melhisedec şi sfintei mănăstiri ca să fie de moşâie în veacu, pentru că au fostu luatu şi ţigan al sfintei mănăstiri, anume Radul, feciorul Barbului ţiganul.

 Şi pentru credenţa pus-amu şi peceţile.

            Pis mease(a avgust 20, vă leat 7154 <1646>.

            Şi mărturie: Staico sud<eţ>, Diacon, fiu-său i Stoica, Stanciul Lăloiul, Dona sud<eţ>, Ghicul ţiganul cel bătrânu, Barbul ţiganul, Paraschiva ţigan, Ghicul ţiganul, Radul ţigan, Costandin ţigan.

Dobre ţigan.

DANIC, M-rea Câmpulung, LXII/14.

Orig. rom., hârtie, (31 x 21,5).
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1646 (7154) august 20
+Adecă noi, Duşanii, care au fost vândut părinţii noştri ocinile Barbului logofăt ot Duşani, încă mai înainte de vreme, în zilele lu Alicsandru voievod şi a lui Pătru vodă şi ale Mihnii vodă şi1 ale lu Şărban vodă, de nevoi şi de lipsă, anume : Neagu, feciorul Duşii i Balomir şi alalţi megiiaşi den Duşani toţi şi Neagu feciorul Paraschivii, cum să să ştie că ne-am sculat în pâră noi toţi cu Neagul logofăt şi cu frate-său, Radul logofăt i Mihnea snă Barbului. Şi aşa am pârât noi Duşanii, cum nu ne-au vândut moşii noştri toate părţile lor de moşie Barbului logofăt naintea domnu nostru, Io Matei Basarab voievod. Deci măriia sa, domnu nostru [ne-au] dat pre seama cinstit  dregătoriului dumnealui jupan Dragomir vel dvornic, ca să ne ia seama pre amăruntul cu Neagul logofăt şi cu fraţii lui ce sântu scrişi mai sus şi să ne caute cărţile.

Deci Neagu logofăt au avut cărţi de cumpărătoare pre moşiile noastre, de scriia cum le-au vândut moşii noştri toate părţile de moşie céle bătrâne, de preste tot hotarul, iar noi n-am a[vut]  nici o carte să scotem. Deci [în]tr-acéea, ne-au ajuns légea să răbdăm de moşie sau să jurăm cu 12 boiari, să-i spargem cărţile. Deci noi neavându nici o carte, nici alte scrisori, ci ne se-au părut că n-au nici dumnealor cărţi, pentr-acéea ne-am2 sculat noi cu pâră.

 Deci noi ne-am2 lăsat cu lége den divanul domnu nostru şi denaintea dumnealui, jupan Dragomir vel dvornic, ca să-şi ţie ei moşiia cum o a ţinut şi cum le scriu cărţile, pentru că am rămas de lége den divan.


Aceasta scriem şi mărturisim.


           Şi pentru credinţa, ne-am pus dégetele în loc de peceţi.


Pis Manole logofăt, avgust 20 dni, vă leat 7154 <1646>.


Eu Dumitru. Eu Neagu. Eu Bal<omir>. Eu Micul snă Stoicăi Corăşi.

DANIC, Doc. Ist., CCCLXXIII/239

Orig. rom., hârtie, (28,5x22).

_________________________

1 Îe. 

2 nham.
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1646 (7154) august 20, Bucureşti

† Milostï( Boıïe(, î› Mate( Basaraba voevoda i gospodar vßsoi Jemli JaplanenskomÁ. Davat gospodstvo mi i povelånïi gospodstva mi poçtenno bolår gospodstva mi ıÁpan Evstratïe vtorïi vistïår i s´n¥ emÁ elici Bogß darovat imÁt, æk› da est emÁ ›çinß i veçin¥ Á selo MßgÁrhlele vß sÁdstvo Elx›v, ›baçe vsa del ıÁpanicev NhkÎïi, Áıika gospodıev Staikßv dhda ıÁpanicev Elinïi æıe est n¥nå ıÁpanicß bolårÁ gospodstva mi pan Evstratïe vtori vistïær i ›t pol( i ›t ÎÁmÁ i ›t voda i ›t sedaliwe selov i s´ v´si veçini i ›t pre vßs xotar, kakoe est ijbranna i xotarisana ›t kß i nßne plasove gospodıev Stankßi vare eliko ijberitså, poneıe sïa v¥ÎÎe reçennaå ›çinß i s´ veçini ›t MßgÁrhle b¥la est ıÁpanicev NhkÎïi ›t dhdino i ›t rajdhlenïi sßs uıikam sa gospodıa Stanka, ewi ›t na ipreıde vremå. I vßs drßıal › est sß dobro mirno.

A potom kßda est b¥l vß d´n¥ pokoinomÁ Pßtrov voevod, synß PßtraÎkov voevod´ v lht #jçv( a ıÁpanica NhkÎa sßtvoril est sïæ v¥ÎÎe reçennaå ›çinß i sß veçini vsa çast eå ›t MßgÁrhle prodavna. Taıe, togda gospodıa Stanka ako ›tsetil neijveril kako dav´ni det inni l(dï ç(ıdi, nß pokÁpil › 4est gospodvo eå kÁpno sßs mÁıß svoe ıÁpan DÁmitrÁ banÁl, koe b¥st gospodsvÁ eå mÁı sß vençanïæ ›t isprßvo, ›t na uıinam sa panica, ja aspri gotovi #q(, poneıe sÁt b¥l ›n¥ poveleni pokÁpiti æk› est ›t stara ›tçestvo ix ›t na dadi i pradadni im. I vßs drßıal › est ›ni sß dobro mirno. A po sßmret DÁmitrov BanÁl, syn¥ ›t thlo ego ne ›stal nßv¥st sïå ›çinß vsa nad rajl›ga gospodıev Stankßv. A po sßmerit gospodsvï( eå ›star est sïa ›çinß i sß drÁge çasti gospodvï( eå æıe imal ›sobno vså kad rajloga inynhm awe xodil ›t rÁka vß rÁka. 

A potom kßda est b¥l n¥nå vß d´n¥ gospodstva mi egda Gospodß Bogß blagoi jvolit tere prïdÁt ıÁpanica Elina, vnÁka gospodıev Stankßv ›t privßıewi ›t jemli AlamanskomÁ i posagal sß sÁt awe vßjhl po bolår gospodstva mi Evstratïe vtori v¥stïer togo da podaval sß im sß vsa sÁıdenï( naÎemÁ, kako da drßıit vså dhdine dhdom sa gospodıev Stankßv. Taıe b¥va(wei sïa ›çinß i sß veçini ›t MßgÁrhle pritesnena, ækoıe i drÁge çasti æıi imal gospodıa Stanka tamo priıatil sh sÁt bolår gospodstva mi Evstratïe vtori vistïer, tere teglil mnog› prenïe dondeıdo steqal awe vßjhl › est sß divanÁl nad rajloga ego. 

A potom, nhcïi vnÁci DÁmitrov banÁl ›t Vßlkßnewi ›t sÁdstvo Dolıil imeni ix, DrosÁl postelnik i sß vsi bratiçedï eg›, po ime: Stßnilß i sß brat ego, Paraskiva i David sßs brat si, Radõl, ›n¥ ewe ævil nhkïi knigi i xrisoave gospodsk¥, pisane dan sïa çast ›t ›çinß i sß veçini ›t MßgÁrhle, kako › est b¥l pokÁpil uikÁ im DÁmitrÁ ban, kÁpno sß ıÁpanica ego, gospodıa Stanka, ækoıe est i v¥ÎÎe pisano. Taıe ›n¥ prïidoÎa pred gospodstva mi sß tex kn¥gi tere skajal est kako est ›tredom im i kako sÁt vnÁci DÁmitrov banÁl. I a potom padal i s´ molenïe na bolår gospodstva mi pan Evstratïe vtor vistær æko da podast im çast uikom si, DÁmitrov banÁl polovino ja påneji, poneıe sici b¥st po pravdo.

Vß tom, bolår gospodstva mi, pan Evstratïe vtorïi vistïær vß niçto ıene vßmånil thx ij pervo æıe vß nosil prenïe i mnogo mßlvo radï sïæ çast ›t ›çinß æıe est v¥ÎÎe pisano, nß abïi vßjvratil vsi novci Á jad elici b¥l est dal DÁmitrÁ banÁl sß ıÁpanica ego gospodıa Stanka tere est dal i pokÁpil pan Evstratïe vtori vistïær ›t na vnÁci DÁmitrov ban iıe sÁt v¥ÎÎe pisani, vsa çast panicev NhkÎïi ›t MßgÁrhle i sß vsi veçini, ja aspri gotovi #q(. I ewe imal est ›ni ›t kß Evstratïe vtori vistïær mnog› sßgledanïe na mnogh nevolå im, kako vidhx gospodstva mi i japisÁl im eıe sÁtvoril na rÁka Evstratïe vtori vistïer, i sici prifatiÎi sh tïi vnÁci DÁmitrov ban ›t pred gospodstva mi aÎe ijvadiÎa sh ili æviÎa så nhkotorïi knigi l(bovari kogo da ili ›ni ili sßn¥ im ili vare kogo ›t plemena ix da nevhrÁet så nhdastoilßıÁne i pidavhstrïi mle jla stramota.

Selo radï dad›x i gospodstvo mi vhrnnomÁ bolhrÁ gospodstva mi Evstratïe vtorïi vistïær(, æko da estß emÁ sïa v¥ÎÎe reçennaå ›çinß i sß veçini vsa çast panecev NhkÎïi ›t MßgÁrhle ›çinß, dhdinno i vß ›xab s¥novom i vnÁcim i prhvnÁçetomÁ i ne ›t kogo nepokolhbimom po reçenïi gospodstva mi.

Se ubo i svediteli postavixom gospodstvo mi: ıÁpan Gï›rma velikïi ban KralevskomÁ i ıÁpan Dragomir velikïi dvornik i ıÁpan Radõl pervïi slovopoloınikß i pan Stroe velikïi vistïær i pan DïikÁl velikïi spatar( i pan BarbÁl BrßdeskÁl velikïi stolnika i ıÁpan Radõl Mixalçoviça  velikïi kon(Î i ıÁpan DrßgÁÎin velikïi pexarnika i ıÁpan Kostandin KantakÁjin pervïi predstatel´. I ispravnik nad peçatï( naÎemÁ vß utverıedenï( vßrh ıÁpan Radõl velikïi l›g›feta.

I napisax æ, Stoika l›g›fet Íßrbanoviça Á stolnomÁ grad BÁkÁrewskomÁ, mhseca avgÁst k( d´n¥ i ›t Adama teçenï( lhto do n¥nh, vß låt #jrnd(, lhtaıe Gospodiå #axmq(.

† î› Mate( v›ev›da, milostï( Boıïe(, gospodinß.

î› Mate( voevod´ <m.p.>

† Din mila lui Dumnezeu, Io Matei Basarab voievod şi domn a toată Ţara Românească de peste munţi. Dă domnia mea această poruncă a domniei mele cinstitului şi credinciosului boier al domniei mele, jupan Evstratie al doilea vistier şi cu fiii lui, câţi îi va dărui Dumnezeu, ca să-i fie ocină şi vecini în satul Măgurelele în judeţul Ilfov, însă toată partea jupaniţei Neacşa, vara doamnei Stanca, bunica jupaniţei Elina, care este acum jupaniţa boierului domniei mele, pan Evstratie al doilea vistier, şi din câmp şi din pădure şi din apă şi din  vatra satului şi cu toţi vecinii şi de peste tot hotarul, cum este aleasă şi hotărnicită dinspre alte plase ale doamnei Stanca, oricât se va alege, pentru că această ocină mai sus-spusă şi cu vecinii din Măgurele a fost a jupaniţei Neacşa de moştenire şi de împărţeală cu vara sa, doamna Stanca, încă de mai înainte vreme. Şi a tot stămânit-o în bună pace.

Iar apoi când a fost în zilele răposatului Pătru voievod, fiul lui Pătraşco voievod în anul 7092, jupaniţa Neacşa a făcut vânzătoare această ocină mai sus-spusă, Măgurele şi cu vecini toată partea ei. Astfel, atunci doamna Stanca dacă a aflat nu a voit să intre alţi oameni străini, ci a cumpărat-o domnia ei împreună cu bărbatul ei, jupan Dumitru banul, care i-a fost domniei ei bărbat cu cununie dintâi, de la vara sa, paniţa Neacşa, pentru 6000 aspri gata, pentru că au fost ei mai volnici să cumpere căci, este moştenirea lor de la bunicii şi străbunicii lor. Şi au tot stăpânit ei cu bună pace. Iar după moartea lui Dumitru banul, fii din trupul lui n-au rămas, ci a fost această ocină, toată, pe seama doamnei Stanca. Iar după moartea domniei ei a rămas această ocină şi cu alte părţi ale domniei ei pe care le-a avut deosebit toate pe seama altora, de au trecut din mână în mână.

Iar apoi, când a fost acum, în zilele domniei mele, când a binevoit domnul Dumnezeu de a venit jupaniţa elina, nepoata doamnei Stanca, din probegie din ţara Alamaniei şi s-a căsătorit, de a luat pe boierul domniei mele Evstratie al doilea vistier, atunci li s-au dat cu toată judecata noastră, ca să stăpânească toate dedinele bunicei ei, doamna Stanca. Astfel fiind şi această ocină şi cu vecini din Măgurele cotropită, ca şi alte părţi, pe care le-a avut doamna Stanca acolo, s-a apucat boierul domniei mele, Evstratie al doilea vistier, de a tras multă pâră până ce a dobândit, de a luat-o cu divanul pe seama lui.

Iar apoi nişte nepoţi ai lui Dumitru banul, din Bâlcăneşti, din judeţul Dolj, anume: Drosul postelnic şi cu toţi verii lui, anume: Stănilă şi cu fratele lui, Paraschiva, şi David cu fratele lui, Radul, ei încă au arătat nişte cărţi şi hrisoave domneşti scrise pentru această parte de ocină şi cu vecini din Măgurele că o cumpărase unchiul lor, Dumitru ban, împreună cu jupaniţa lui, doamna Stanca, cum este scris şi mai sus. Astfel ei au venit înaintea domniei mele cu aceste cărţi de au spus că este de rândul lor şi cu sunt nepoţi ai lui Dumitru banul. Şi după aceea, au căzut cu rugămintea la boierul domniei mele, pan Evstratie al doilea vistier, ca să le dea lor partea unchiului lor, Dumitru banul, jumătate din bani, pentru că aşa este după bună dreptate.

Intru aceea, boierul domniei mele pan Evstratie al doilea vistier, nu a pus la socoteală cu nimic cele dintâi, că a purtat pâră şi mult ceartă pentru această parte de ocină, cum este mai sus-scris, ci îndată a întors toţi banii câţi a dat Dumitru banul cu jupaniţa lui, doamna Stanca, de a dat şi a cumpărat pan Evstratie al doilea vistier de la nepoţii lui Dumitru ban, care sunt mai sus-scrişi, toată partea paniţei Neacşa din Măgurele şi cu toţi vecinii, pentru 6000 aspri gata. Şi încă au avut ei de la Evstratie al doilea vistier mare îngrijire pentru multele lor nevoi, cum am văzut domnia mea şi zapisul lor, pe care l-au făcut la mâna lui Evstratie al doilea vistier. Şi aşa s-au prins aceşti nepoţi ai lui Dumitru ban dinaintea domniei mele, că dacă se vor scoate sau se vor ivi nişte cărţi, cândva sau de la ei sau de la fiii lor, sau de la oricine din neamul lor, să nu se creadă ci să rămână mincinoase, iar ei să primească rea ruşine. 

Pentru aceasta, am dat şi domnia mea credinciosului boier al domniei mele, Evstratie al doilea vistier, ca să-i fie această ocină mai sus-scrisă şi cu vecini, toată partea paniţei Neacşa din Măgurele, ocină, dedină şi de ohabă, fiilor şi nepoţilor şi strănepoţilor şi de nimeni neclintit, după spusa domniei mele.

Iată dar şi martori am pus domnia mea: jupan Ghiorma mare ban al Craiovei şi jupan Dragomir mare vornic şi jupan Radul primul logofăt şi pan Stroe mare vistier şi pan diicul mare spătar şi pan Barbul Brădescul mare stolnic şi jupan Radul Mihalciovici mare comis şi jupan drăguşin mare paharnic şi jupan Costandin Cantacuzin primul postelnic. Şi ispravnic asupra peceţii noastre, în întărirea credinţei, jupan Radul mare logofăt.

Şi am scris eu, Stoica logofăt Şerbanovici, în cetatea de scaun Bucureşti, luna august 20 zile şi de la Adam cursul anilor până acum în anul 7154, anul domnului 1646.

† Io Matei voievod, din mila lui Dumnezeu, domn.

Io Mateiu voievod <m.p.>

DANIC, Doc. ist., CCXCIV/5.

Orig. slav, perg., (38,5 x 46), pecete timbrată.

Traduceri ibid, CCXCIV/9 şi MCDXLI/152.
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1646 (7154) august 20, Bucureşti

              † Milostïe( Boıïe(,î∙ Matei Basaraba voievodi i gospodinß <vßs>oi Zemle Ággrovlaxïiskoe. Davat gospodstvo mi sïi povhlenïi gospodstva mi ›bemzi l(dïi, na ime: Nhgoe Gela i Stan i Radul i Sin i Seman i Kostandin i Voiko i Istrh ›t sel ›t Me¾ïaÎi ›t sudstvo Elx<ov>  sßs nix sini eliciıe Bog´ dast1 

ca să fie în pace şi slobozi de acum nainte de rumânie, ei şi feciorii lor şi părţile lor de ocină den Megiaşi de cătră boiarenul domni<i>i méle, Bunea vistier şi de cătră feciorii lui şi să aibă pace şi [… cin]2stit dregătoriul domni<i>i méle jupan Dragomir vel dvornic, mai mult val să n-aibă, pentru că ace(ti oameni ce scriu mai sus, ei au fost ei au fost tot judeci pre moşiile lor den sat den Megiaşi, încă mai denainte  vréme. 


Iar dup-acéea [când a fost]2 acum, în zilele domni<i>i méle, ei de nevoi bogate şi păsuri ce au avut pre capetele lor, se-au sculat de-au fugit den sat împreună cu toţi săténii den Megiaşi şi au rămas moşia pustie a fi pre seama domnească, cine o [va] plăti de bir şi de haraciul împăratului, acela să o ţie şi să-i fie rumâni. 

             Dup-acéea, domnia mea o am dat şi am miluit pre cinstit dregătoriul domni<i>i méle, jupan Dragomir vel dvornic, ca să o plătească el de […]a visteria domni<i>i méle şi să-i fie rumâni cu moşii cu tot. Şi i-au plătit câtăva vréme. 

            Iar apoi, ei ş-au venit la moşie. Deci nu se-au putut suferi să fie rumâni vornicului, ce-au căzut la dinsul cu multă rugăciune, ca să-i slobozească de rumânie şi să-i plătească banii, ce va zice el cu sufletul lui că au dat pentru dinşii şi pentru dăjdiile lor. 

            Într-acéea şi dregătoriul domni<i>i méle, ce scrie mai sus, deaca au văzut atâta rugăciune de cătră aceşti săraci oameni, el încă au socotit ca să-şi facă şi pomeană ce ş-au cerşut banii şi încă şi le-au (i mai iertat pentru sărăcia lor. Însă aşa se-au prinsu cu dinşii denaintea domni<i>i méle den divan, să nu ia bani dentre-altă parte, de la <al>t boiarin să să vânză rumâni, ce să-i plătească banii den bucatele lor şi den munca lor. Încă i-au făcut şi zapis de la mâna lor den divan la mâna vornicului, cum, de va simţi şi până-n zéce ani, că au luoat ei banii dentr-altă parte, tot să aibă a fi rumâni vornicului, cum i-am fost dat domnia mea întîi. Şi banii aceia să fie periţi. Iar apoi ei au luoat bani de la Bunea vistier de-au plătit vornicului, însă 300 de galbeni. Şi se-au vândut Bunei vistier rumâni cu zapis de la mâna lor, tuturor.

Iar după acéea, deaca au simţit jupan Dragomir vel dvornic, că se-au vândut Bunei vistier rumâni în taină, el au venit naintea domni<i>i méle în divan de faţă cu dinşii şi cu Bunea vistier. Într-acéea şi domnia mea încă am căutat şi am judecat pre dirept şi pre lége dumnezeiească împreună cu toţi cinstiţii dregătorii domni<i>i méle şi nu m-am îndurat domnia mea nici de aceşti săraci de oameni să-i las să fie rumâni, nici Bunei vistier, nici vornicului, ce le-am dat domnia mea voie den divan cine cându-şi va putea câştiga partea lui de bani den munca lui şi den fărâmele lui, el să plătească Bunei vistier şi să aibă pace de cătră dinsul.


Derept acéea, ei au făcut cum au putut şi ş-au vândut bucatele şi ş-au luoat bani cu camătă şi au dat banii Bunei vistier cineş pre capul lui şi pre feciorii lui şi pre moşia lui : însă Neagoe Ghela au dat ughi 45 pol şi Stan ughi 40 pol şi Radul cu Sin şi cu Seman, ughi 73, costande 5 şi Costandin ughi 57 pol şi de la cine câţi bani au luoat Bunea vistier, tot i-au făcut răvaşele de la mâna lui cu slova lui, iar den zapis n-au vrut să-i scoată. Dup-acéea, deaca ş-au câştigat şi Voico cu Istrea părţile lor de bani, ughi 62, iar Bunea vistier n-au vrut să-i ia, ce au zis ?  au să vie toţi săténii câţi au rămas bani nedaţi să-i plătească tot, au să fie şi ei rumâni cu dinşii împreună . Iar [Voico] şi Istrea, deaca au văzut aşa, au venit cu banii în divan şi cu Bunea vistier şi cu toţi săténii lor, şi ceştea ce au dat bani, şi ceia ce n-au dat.

                  Deci domnia mea iar am judecat cum să-şi ia Bunea vistier banii şi de la ceşti doi oameni, de la Voico i Istrea, deaca şi-i i-au câştigat cum au luoat şi de la ceialalţi şi să fie nişte oameni slobozi cu moşiile lor şi cu feciorii lor. Iar ceialalţi săténi carii n-au purtat de grijă să-i fie plătit banii cum le-am arătat domnia mea milă, ei au rămas a fi rumâni şi alt val să nu mai fie. 

            Seıe Ábo i svhditelïe postavix gospodstvo mi : pan Gi›rma bel ban i ıÁpan Dragomir vel dbornik i Radul bel logofet i Stroe vistï’’ær, Dïikul  spatar, BarbÁl stolnik, Preda kl(çar, Radul komis i Kostandin postelnik DrßgÁÎin pexarnik. I isprabnik ıÁpan Radul vel logofet.

        I az, Dumitru mazax vß gradu Bukurewï, avgust kÚ d´ni i ›t Adama  vß lht #zrn$d <1646>3.

       î∙ Mate( b›ev›da, milostïe( Boıïe(, gospodin´.
DANIC, Doc. ist. , XLIII/89.

Orig. rom.,  perg., (30,5 x 45), spart, pecete timbrată, căzută.

Menţ., Giurescu, Studii de ist. socială, p. 237 ; Lehr, Factorii evoluţiei demografice, p. 181; Minea, Boga, Cum se moşteneau moşiile, p. 2. 
__________________________

1”Din mila lui Dumnezeu, Io Matei Basarab voievod (i domn a toată (ara Ungrovlahiei. Dă domnia mea această poruncă a domniei mele acestor oameni, anume: Neagoe Ghela (i Stan (i Seman (i Constadin (i Voica din sat, din Megia(i, din jude(ul Ilfov (i cu fiii lor, câ(i Dumnezeu le va da.

2 Loc rupt. 

3 “Iată dar (i martori am pus domnia mea: jupan ghiorma mare ban, jupan Dragomir mare vornic (i Radul logofăt (i Stroe vistier, Diicul spătar, Barbul stolnic, Preda clucer, Radul comis, Drăgu(in paharnic, Constandin postelnic.

(i ispravnic, jupan Radul mare logofăt.

(i eu, Dumitru, am (nsemnat (n cetatea Bucure(ti, august 20 zile (i de la Adam, (n anul 7154 <1646>. 
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1646 (7154) august 20, Bucureşti

† Milostïe( Boıïe(, î› Matei Basaraba voevodï i gospodinß vßsoi Jemle Ággrrovlaxïiskoi. Davat gospodstvo mi sïe povelhnïe gospodstva mi svhthmÁ i boıestvnïe monastir xram Svhtaa Troicß ›t BÁkÁrewï i ›tßcÁ egÁmena Atanasïe i vshm inokom elici ıivÁwix vß ›bithli to, ækoıe da est svhtÁ monastir ›çinÁ Á Gorgßnhle, kodlß sßs ›çina monastirïi Svßta Troicß ›t na Mßnew, sÁdstvo Elxov ›baçe seıeni tk( ›t pol( i ›t ÎÁmÁ i ›t voda i ›t sedaliwe selov i ›t po vßs xotarom, poneıe est sïa viÎe reçena ›çinß ›t Gorgonhle bila est ja dhdïno Stoikßv pexarnik, synß VlßkÁlov kl(çer ›t Dragomirewi, ›wiıe ›t na prhıde vrhm.

A potom, kßda est bil pre d´ni pokoinago Radõl voevodß, a Stoika pexarnik ›n est bil prodal Xrijev dvornik nhkoe ›çinß emÁ ›t Kokani seıeni rp( i ›t Brobodici, seıeni rk( i ›t Dragomirewi, seıeni k( i sßs edin brod ja vodinic, çto est bil çin kÁpno seıeni tk( i vßs bil sïe ›çine po rajloga Xrijev dvornik.

A potom, kßda est bil nynh vß dßni gospodstva mi a Xrija vornik na sßmrßt ego ›n est dal i pomiloval sïi viÎe reçene ›çine ›t Kokani i ›t Brobodici i ›t Dragomirewi i sßs brod ja vodenic na svhtaa monastir Svhta Troicß, igdeıe est leıaÎkosti emÁ i vßs bil i po rajloga monastirïi Svhta Troicß sßs dobro mirno.

Taıe sÁwi sïe ›çine kod kßwa Stoikßv pexarnik ›t sßtvoril est Ástroenïe i promenenïe sßs ›tßcÁ egÁmena Atanasïe ›t Svßtaa Troicß tere est dal ›n na Svhtaa Troicß ›çina ego ›t selo ›t Gorgßnhle kod ›çina monastirßi ›t na Mßnewi, seıeni tk( i ewiıe est prodaval Stoika pexarnik na Svhta Troicß ›t po ›çinß i edin konß dobrÁ i edna kobil, a egÁmena Aƒanasïe ›t Svhta Troicå daval est Stoikßv pexarnik sïe ›çine ›t Kokani i ›t Brobodici i ›t Dragomirewi, pak seıeni prej vßs tk( i sßs edin brod ja vodenic da bÁdet dhdïno radï dhdïno rabno i promenenïe i ja Ástroenïe sßs mnoqi svedïtelïi napisan Á japis, na ime: Íerban vistïer i synÁ si, Radõl spatar i LoijÁ kl(çer i Statïe kÁpcÁ i proç bolhri.

A radï ke( seıeni ja ›çinß çto est bil prodal Stoika pexarnik ›t naipreıde vrhm Á Gorgßnhle Stanov kßlßraÎ i popev Stanov, pak seıeni ke(, çin seıeni i( teglil est ›tßcÁ Aƒanasïe egÁmena ›t Svhta Troicß prÁx pred gospodstva mi na divan sßs Stan kßlßraÎ i sßs popa Stan. I posteqal est sßs jakona i sßs divanÁl tere est ÁmenÁl novcïi i da drßıat vßs svhtaa monastir Svhtaa Troicß. A koliko ›çinß ›stal est na Gorgßnhle vßnh ›t promenenïe i ›t tae çto est ÁmenÁl egÁmena Atanasïe novcïi, a Stoika pexarnik ›n daroval› est vsax Á svhtaa monastir da vÁdet emÁ pomhnÁ i rodïtelïi emÁ Á vhkÁ. A poslh sßm poslal gospodstvo mi ›t divan po bolhrin gospodstva mi Manolïe vtorïi portar tere est teglil sïa ›çinß i Ágbranil› i xotarisal i postavite kameni i belhqi, kako est jakona i ›biçh(l ›çinev da est svhthi monastir ja xranß i Átvrßıdenïe, a ktit [... po]1 mhn v vhki. I ne ›t kogoıdo nepokolhbim porijmo gospodstva mi.

Seıe Ábo i svedïtele postavixom gospodstvo mi: ıÁp[an]1 Ge›rma vel ban Kralevskago i ıÁpan Dragomir vel dvornik i :Ápan Radõl vel l›g›fet i Stroe vistïær i DïikÁl spatar i Preda kl(çer i BarbÁl stolnikÁl i ıÁpan Radõl komis i DrßgÁÎin pexarnik i ıÁpan Kostandin vel postelnik. I ispravnik, ıÁpan Radõl vel logofet.

Pis DÁmitrÁ logofet Á BÁdÁrewi, mhshca avgÁst k( d´ni i ›t Adama do nynh vß lht jrnd(.

î∙ Mate( V›ev›da, milostï( Boıï( gospodinß.

î∙ Mate( voevodß <m.p.>

† Din mila lui Dumnezeu, Io Matei Basarab voievod şi domn a toată Ţara Ungrovlahiei. Dă domnia mea această poruncă a domniei mele sfintei şi dumnezeieştii mânăstiri, hramul Sfânta Troiţă din Bucureşti şi părintelui egumen Atanasie şi tuturor călugărilor, câţi vieţuiesc în acel lăcaş, ca să fie sfintei mânăstiri ocină în Gorgănele, lângă ocina mânăstirii Sfânta Troiţă de la Măneşti, judeţul Ilfov, însă stânjeni 320 din câmp şi din pădure şi din apă şi din vatra satului şi de peste tot hotarul, pentru că această mai sus-zisă ocină de la Gorgănele a fost de moştenire a lui Stoica paharnic, fiul lui Vâlcul clucer din Dragomireşti încă de mai înainte vreme. Iar apoi, când a fost în zilele răposatului Radul voievod, iar Stoica păharnic el a vândut lui Hrizea vornic din ocina lui de la Cocani 180 stânjeni şi de la Brobodiţi 120 stânjeni şi de la Dragomireşti 20 stânjeni şi cu un vad de moară, care fac peste tot 320 stânjeni. Şi a fost această ocină de cumpărătură lui Hrizea vornic.

Iar apoi, când a fost acum în zilele domniei mele iar Hrizea vornic, la xoartea lui, el a dăruit şi a miluit aceste mai sus-zise ocine de la Cocani şi de la Brobodiţi şi de la Dragomireşti şi cu vadul de moară la sfânta mânăstire Sfânta Troiţă unde el este îngropat şi le-a dăruit mânăstirii Sfânta Troiţă şi a dat el la Sfânta Troiţă ocina lui din sat de la Gorgănele lângă ocina mânăstirii de la Măneşti, 320 stânjeni şi încă a mai dat Stoica paharnic la Srânta Troiţă, pe lângă ocine şi un cal bun şi o iapă, iar egumenul Atanasie de la Sfânta Troiţă a dat lui Stoica paharnic aceste ocine de la Cocani şi de la Brobodiţi şi de la Dragomireşti care fac peste tot 320 stânjeni şi cu un vad de moară ca să fie ocină pentru ocină, egală şi de schimb stătătoare şi cu zapis de la mâna lui de ……………………. şi de înţelegere cu mulţi martori scrişi în zapis, anume: Şerban vistier şi fiul lui, Radul spătar şi Loiz clucer şi Statie negustor şi alţi boieri.

Iar pentru 25 stânjeni de ocină pe care i-a vândut Stoica paharnic de mai înainte vreme în Gorgănele lui Stan călăraş şi popii Stan iar 25 stânjeni, fac stânjeni 50, pentru care a avut părintele egumen Atanasie de la Srânta Troiţă pâră înaintea domniei mele în divan cu Stan călăraş şi cu popa Stan, şi i-a ajuns cu legea şi cu divanul ca să le întoarcă banii şi să ţină moşia sfântă mânăstire Sfânta Troiţă. Iar câtă ocină a rămas la gorgonele afară de schimb şi aceea pentru care egumenul Atanasie a întors banii, iar Stoica păharnic el a dăruit-o toată la sfânta mânăstire ca să-i fie lui pomană şi părinţilor lui în veac. Apoi am trimis domnia mea din divan pe boierul domniei mele, pe Manolie al doilea portar ca să aleagă această ocină şi să o hotărnicească şi să pună pietre şi semne cum este legea şi obiceiul ocinei şi să fie sfântei mânăstiri de hrană, iar [ctitorilor]1 pomană în veac. Şi de nimeni neclintit după porunca domniei mele.

Iată dar şi martori am pus domnia mea: jup[an]1 Gheorma mare ban al Craiovei şi jupan Dragomir mare vornic şi jupan Radul mare logofăt şi Stroe vistier şi Diicul spătar şi Preda clucer şi Barbul stolnicul şi jupan Radul comis şi Drăguşin păharnic şi jupan Costandin mare postelnic. Şi ispravnic, jupan Radul mare logofăt.

Scrie Dumitru logofăt în bucureşti, luna august 20 zile şi de la Adam până acum, în anul 7154 <1646>.

DANIC, Ms. 733, f. 174 (m.72)

Orig. slav, hârtie (42 x 28), sigiliu mijlociu, în ceară roşie, căzut.

Copii: ibid., mss.: 256, f. 282-283; 732, f. 124-125; 733, f. 172.

Rez., Iorga, Studii. şi doc., V, p. 299-300 (m. 29).

___________

1 Loc rupt în orig.
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1646 (7154) august 21

Ignatïi, milostï’( Boıïe’( arxiepiskopß Ribniçeskii i vseæ Mexedïa1.

† Scris-am episcopia mea cartea episcopiei méle, ca să fie de mare credinţă la mâna dumnealui Iordache dvornicul, cum să să ştie că au fost fugit un ţigan al sfintei episcopii, anume Ioan la dumnealui. Dup-acéea noi, neputându-l aduce şi prinde, tocmitu-ne-am cu dumnealui dă ne-au dat pentru dinsul o ţigancă, anume Stanca. Şi o am dat după ţiganul Moni<a>, ca să fie cap pentru cap şi ohabnic sfintei episcopii în véci.

 Drept acéea, pentru credinţa am dat cartea noastră iscălită.

 Mhseca abgÁsta kaÕ v´ lht jrnd( <1646>

 Smereni episkop Ignatie <m. p.>2

DANIC, Doc. ist., XC/48

Orig. rom., hârtie (30,5 x 20).

EDIŢII: Potra, Contrib. ist. ţiganinlori, 230 ; reg., Iordan, Ignatie mitrop. Ţ. rom., p. 401; rez. <Athanasie al Râmnicului>, Ep. Râmnicului, p. 42.

__________________

1 “Ignatie, din mila lui Dumnezeu, arhiepiscopul Râmnicului şi a toată Mehedia”.

2 “Luna august în 21, în anul 7154 <1646>.

   Smeritul episcop Ignatie”.
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                                                                                                    1646 (7154) august 25.

† Adică noi, ceşti 6 boiari hotarnici, anume: ot Văcăreşti, Micul logofăt, ot Ştefoia, Chiriiac logofăt, ot Curăteşti, Muşat spătărelul, ot Dărăşti, Ion postelnic, ot Mihăileşti, Ţigan portar, ot Novaci, Ciolan portar1, carii am fost luaţi pre răvaşe domneşti de Radul armaşul şi de soru-sa, Mariia, să li hotărâm moşiia din Dărăşti să-i alégem unul dispri altul. Şi i-am hotărât şi i-am pitrit şi am dat pri Radul armaşul cu fraţii lui, carii s-au voit du dinsul din sus. Însă să ştie cine cu cene s-au voit Radul armaşul: cu Pană postelnic şi cu Radul logofăt Ţigănescul şi cu uncheşul Dobri. Aceştia au luat toţi din sus, iar soru-sa, Mariia şi cu Todosie au luat din jos, undi-i easti casa şi grădina. Şi pentru 1 loc ce să faci piscu den sus, am mai luat de la Radul armaşul şi de la părtaşii lui direptu casa jupânesii Mariia, surori-sa, 5 stânjăni, de i-au dat jupânesii Marii la pitra de lângă biserică, stânjăni 10, iar la pitra din livede stânjăni 6, ace(tea i-am dat toţ pentru acel piscu.

Aşa am tocmit noi, cu suflétele nostre. (i au fost la acest hotar ispravnic om domnescu, Vladul vtori portar. 

Şi pentru credinţa, pusu-ni-m şi peceţile şi iscăliturile mai jos.

Pis mease(a avgust 285 dni, let 7154 <1646>.

Micul. Chiriac logofăt. Muşat. Ion.Ţigan portar. Ciolan.

DANIC, M-rea Radu-Vodă, XLII/20.

Orig. rom., hârtie (33,5 x 20,5), şase peceţi inelare, aplicate în tuş şi fum.

___________

1 portat.
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                                                                                       1646 (7154) august 25

† Scris-am eu, Stroi snă Andriiaş, acista al mieu zapis, să fii di mari credinţă la mâna lui Dumitru, să să ştie că i-am vândut Gâlma za bani gata bani 300; şi i-am mai vândut un loc di arătură în Piscul cu Créminea za ughiu 1.

Şi mărturie au fost: Badea Cica şi Lipădat Cocoşilă i Ursu şi S<t>roi ot Tişilă, ficiorul lui Piţiri.

Şi s-au scris ot pri dni Io Matiiu voivod.

Pis agost dni 15, vă leat 7154 <1646>

Şi pintru cridinţă am pus mai jos şi dégitile.

Badea.Lipădat.Cocoşilă.Ursu. Stroe.

Reprodus după: Creţeanu, Documente din j. Prahova, p. 971-972.
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1646 (7154) august 26

† Milostï( Boıï(, î∙ Mate( voevod, bßnÁk  velikago i prhdbrago starago, pokoinago î∙ Basaraba voevoda i gospodinß vßsoi zemle Ággrovlaxïiskoü. Davat gospodstvo mi si( povelenie gospodstva mi poçtennomÁ pravitel( gospodstva mi1 jupan Dumitru vel slugeriu ot Filiiaşi şi cu feciorii lui cîţi Dumnezeu i va dărui, ca să-i fie satul Spinişorul de Jos den judeţul Mehedinţilor, tot satul cu tot hotarul şi cu tot venitul den câmpu, den pădure, den apă şi den siliştea satului, dă preste tot hotarul, de hotar până-n hotaru, însă ocină fără de rumâni şi fără de partea judecească ce au avut a 12 funi<i> de preste tot hotarul, pentru că acest sat ce scrie mai sus, Spinişorul de Jos, fost-au de moşie a sfintei mănăstiri de la Ţânţăréni de moşie, de strămoşie, de la ctitorii cei bătrâni.

 Iar cându am fost acum, în zilele dumni<i>i mele, cându au fostu cursul anilor vă leat 7150, iară ctitorii sfintei mănăstiri, anume Dumitraşco cliucer ot Spinéni, dempreună cu Pârvul al doile postelnic şi cu părintele Nifon, egumenul ot sventa mănăstire ot Ţânţăréni, ei au făcut schimbu cu cinstitul deregătoriul dumni<i>i méle, jupânul Dumitru vel sluger ot Filiiaşi, de a lor bunăvoie, de au dat jupânului marele slugériu această ocină den Spinişorul de Jos, care au fost călugărească precât are ţinut mănăstirea, fără de partea megieşască şi fără de rumâni. Iar jupânul Dumitru marele slugériu, el au dat sfintei m<ân>ăstiri jumătate de ocină din Spinişorul de Sus, iară ocină stearpă fără de rumâni, pre cât au ţinut mai denainte vréme. Însă să să ştie că au fost socotit ctitorii sfintei mănăstiri, dempreună cu jupânul Dumitru marele slugériu, cum au fostu ocina den Spinişorul de Sus mai bună şi mai scumpă şi cu vadure de moară şi-n apa Jiiului (i (n Gilort şi mai aproape de sfânta mănăstire. Deci au tocmit şi au potrivit de au mai dat jupânul Dumitru marele sluger sfintei mânăstiri pentru céialaltă jumătate de ocină den Spini(orul de Jos 9 suflete de ţigani, însă ţigani 4 şi ţigance 5, anume: Preda ţiganul şi cu ţiganca lui, Sora şi cu un fecior al lor, anume […]1 şi Radul ţiganul cu ţiganca lui, anume Brânduşa şi 1 ţigancă, anume Anca, nepoata Darachiului şi aspri 10.000 pentru un ţigan şi 2 ţigance, ca să fie sfintei mănăstiri de hrană şi de-ntărire, iară jupânului Dumitru marele slugériu moşie stătătoare în vecie. Şi am văzut dumnia mea şi zapisele loru, făcute de schimbu unii la alţ<i>i, pre această tocmeală2 cu mulţi boiari mărturii scrişi în zapis. 

Şi iară să fie cinstitului deregătoriului dumni<i>i méle, jupânului Dumitru marele slugériu un ţigan, anume Nicola, feciorul lu Butariu şi cu 2 féte ale Necolei, anume Voica i Stanca, pentru că i-au cumpărat boiarinul dumni<i>i méle ce easte mai sus-scris de la Dumitraşco cliuceariul ot Spinéni, derept 7 800 de aspri gata şi cu zapis de vânzare scrişi de la mâna lui cu mulţi boiari mărturii, scrişi în zapis. 

Şi iară să fie boiariului dumni<i>i méle, jupânului Dumitru marele slugériu o copilă de ţigan, anume Paraschiva, pentru  că o au cumpărat boiarinul dumni<i>i méle, ce easte mai sus-scris, de la Oprea postélnicul Zlătoiul ot Rogojelu (i de la jupâneasa lui, Anca, derept 17oo de aspri gata (i cu zapis de la mâna lui de vânzare (i cu mulţi boiari mărturi scri( (n zapis.

(i iară(i să fie cinstitului deregătoriului dumni<i>i méle, jupan Dumitru marele slugériu, un ţigan, anume Dumitru şi cu 2 feciori ai lui, anume […]1 care au fost făcut schimbu cu Bălaci, fratate lui Iacov den Cernaia, de au  dat jupân Dumitru marele slugériu lu Bălaci pre Slava ţiganul, feciorul lu Butariu, carele au cumpărat de la Dumitraşco clucer ot Spinéni şi au mai dat lui Bălaci şi 2 féte de ţigan ale Radului ţiganul, anume […]1. 

Şi au mai dat pre desupra iară lu Bălaci de au potrivit ţiganii bani gata 1400 de aspri, iară Bălaci au dat boiarinului dumni<i>i méle, jupânului Dumitru marele slugériu, pre Dumitru ţiganul cu feciorii lui, ţigani pentru ţigani, şi cu zapis de la mâna lui cu mulţi boiari mărturii scrişi în zapis. 

Şi iară să fie cinstitului deregătoriului dumni<i>i méle, jupan Dumitru marele slugériu o (igancă, anume Sora, fata lu Dragotă ţiganul, pentru că o au cumpărat boiarinul dumni<i>i méle ce easte mai sus-scris, de la Stanciul, feciorul Radului, logofătul ot Corneşani, derept 2 400 de aspri gata şi cu zapis de la mâna lui de vânzare cu mulţi boiari mărturii scrişi în zapis. 

Şi iară să fie cinstitului deregătoriului dumni<i>i méle, jupânului Dumitru marele slugériu, pre această ţigancă ce easte mai sus-scrisă, anume Mariia, care au făcut schimbu cu Mitrea pitariul, dă au d[a]t boiarinul dumni<i>i méle, jupânul Dumitru marele slugériu, Mitrei pitariul un copil de ţigan, anume ([o]badin. Iară Mitrea pitariul, el au dat jupânului Dumitru marele slugériu  pre această ţigancă ce easte mai sus-scrisă, anume Mariia, (i cu zapis de [la] mâna lor, cu mulţi boiari mărturie scri( (n zapisele lor.

Şi iară să fie cinstitului deregătoriului dumni<i>i méle, jupânului Dumitru marele slugériu, un ţigan, anume Neagoe, pentru că l-au cumpărat boiarinul dumni<i>i méle, ce easte mai sus-scris, de la Cârs[t]ea den Bârseşti şi de la jupâneasa lui derept 4 000 de aspri gata şi cu zapis de la mâna lor de vânzare, cu mulţi boiari mărturii scriş în zapis. 

Şi iară să fie cinstitului deregătoriului dumni<i>i méle, jupan Dumitru marele slugériu, o ţigancă, anume Mariia, fata lu Severin ţiganu, cu 4 féte ale ei, anume […]1, pentru că le-au cumpărat boiarinul dumni<i>i méle, ce easte mai sus-scris de la Dumitraşco cliucériul din Spinéni, derept  bani gata 1 800 [d]e aspri gata şi cu zapis de vânzare de la mâna lui cu mulţi boieri mărturii scrişi în zapis.

 Şi iară să fie jupânului Dumitru marele slugériu o ţigancă, anume Rada, pentru că au făcut schimbu cu Dumitraşco cliucériu de au dat jupânul Dumi[t]ru marele slugériu lu Dumitraşco cliucériul pre Neaga ţiganca. Iară Dumitraşco cliucer, el au dat jupânului Dumitru marele slugériu pre Rada ţiganca, care ţigancă o au fostu luat Dumitraşco cliucer schimbu de la jupânul Diicul ce au fostu mare agă denainte vréme pentru altă ţigancă. 

Şi iară să fie cinstitului dregătoriului dumni<i>i méle, jupânului Dumitru marele slugériu, şi Neaga ţiganca, carea o au fost dat lu Dumitraşco cliucer schimbu pentru că o au cumpărat boiarinul dumni<i>i méle, jupânul Dumitru vel slugériu, de la Dumitraşco cliucériul ot Spinéni derept 2 400 de aspri gata şi cu zapis de la mâna lui de vânzare, cu mulţi boiari mărturii scriş în zapis. 

 Şi iară să fie cinstitului deregătoriului dumni<i>i méle, jupânului [Du]mitru marele slugériu un rumân, anume Stan, feciorul Ţegului Midei şi cu feciorii lui, anume Nica i Procopie den sat den Baie, pentru că i-au cumpărat boiarinul dumni<i>i méle de la Stanciul den Baie, feciorul lui Bălaur de la fecioru lui, Filip şi Iacov şi de la nepotă-său, Zaharia, feciorul Barbului de acolea derept 3 450 de aspri gata şi cu zapis de la mâna lui de vânzare cu mulţi boiari iar mărturie, scrişi în zapis. 

Şi au vândut aceşti boiari ce sânt mai sus-scrişi şi au schimbat ei de a lor bunăvoie, fără de nici o silă şi cu ştirea tuturoru boiarilor şi a megiaşilor demprejurul locului şi cu ştirea dumni<i> méle. 

Derept acéea, am dat dumnia mea cinstitutului deregătoriului dumni<i>i méle, jupânului Dumitru marele slugériu, ca să-i fie acéste moşii ş[i ţ]igani moşii ohabnice în véci şi lui şi feciorilor lui şi nepoţilor şi strănepoţilor lui şi de nimini clăteală3 să n-aibă preste învăţătura dumni<i>i méle. 

Adecă4 şi mărturii încă am pus dumnia mea boiarii divanului, anume:  ıÁpan Ge›rma velikii ban Kralevski i ıÁpan Dragomir vel dvornik i ıÁpan Radõl vel l›g›fet i ıÁpan Stroe vel vistïær( i ıÁpan DïikÁl vel spatar i ıÁpan Preda vel kl(çerÁ i ıÁpan BarbÁl Brßdeskul vel stolnikÁl i ıÁpan Radõl komis i ıÁpan Kostandin vel postelnik i ıÁpan DrßgÁÎin pexarnik. I ispravnik, ıÁpan Radõl vel logofet.

I napisax az Mixalçh vtori sluıer, vß nastol grad vß Trßgoviwe, mhseca avgÁst kq( dni ot adama teçenie lhtom vß lht jrnd( <1646>. 
î∙ Mate( V›ev›da, milostï( Boıï(, gospodinß.

î∙ Mate( voevodß <m.p.>

Muz. de Ist. (i Artă Mun. Buc., nr. 39076.

Orig. rom., hârtie (46x33,5), sigiliu inelar mic.

___________

1 Loc alb (n orig. 
2 tokmhalß.
3 klßthalß.
4 Post adecă, urmează amu.
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1646 (7154) august 27

Ionichie, cu mila lui Dumnezeu, papa şi patriarh al marii cetăţi Alexandriei şi a tuată lumea judecător.

Dat-am cartea smerenii noastre sfintii şi dumnezeieştii mănăstiri ce să chiamă Vierăş, hram Vovedenie preasfintei Bogorodiţe şi egumenului Nifon şi tuturor călugărilor câţi vor fi lăcuitori într-aceasta sfîntă mănăstire, ca să fie sfintii mănăstiri jumătate de sat din Bezdead ot sud Dâmboviţă şi cu rumânii, cu muntele, cu pădurea, cu apă, cu câmpul cu siliştea satului şi de preste tot hotarul. Pentru că această jumătate de sat din Bezdead fost-au moşie dreaptă şi adăvărată a sfintii mănăstiri Vierăşul, dat şi închinat dă răposatul1 Şărban postelnic den Coiani şi de mumă-sa, jupâneasa Anca băneasa, încă din zilele răposatul<ui> Alexandru voievod cel bătrân sinu Mircii voievod, când au fost cursul anilor vă leat 7081. (i au întărit această milă, ce scrie mai sus, cu cărţi domneşti şi cu zapise de la mâinele lor, ca să fie sfintii mănăstiri de întărire şi lăcuitorilor călugări de hrană, iar lor şi părinţilor lor pomana în veac. (i în urma lor să nu fie nimeni volnec a strica această tocmeală şi pomană a lor ci au făcut la această sfântă mănăstire ce easte mai <sus>-zisă. Şi tot o au ţinut sfânta mănăstire Vierăşul această jumătate de sat din Bezdeadul şi cu rumânii cu bună pace până în zilile lui Gavriil voevod.

Deci când au fost atuncea, iar rumânii din Bezdeadul plasa mănăstirii, ei s-au sculat de au mers la Stoichiţa postelnic din Văcăreşti şi la jupâneasa lui, Elina, care z[ic]e că să trag ei ctitori la sfânta mănăstire, cu multă rugăciune, ca să-i slobozească din rumânii de către sfânta mănăstire, iar ei să cumpere alt sat să dea în locul lor încă şi mai bun decât dânşii, numai ei să fie nişte oameni judeci şi slobozi dempreună cu moşiia lor. Deci Stoichiţa postelnic şi jupâneasa lui, Elina, le-au fost dat voie, ca să cumpere un sat bun şi aproape de mănăstire, să fie rumâni pentru rumâni şi moşie pentru moşie şi să poată fi şi mănăstirea de folos şi de întărire. Deci ei să fie nişte oameni slobozi şi judeci. Iar rumânii din Bezdeadul ei au fost cumpărat un sat, anume Ştubéia, în judeţul Mehedinţilor şi l-au fost dat schimb pentru dânşii.

Iar când au fost acum, în zilele mări<i>i sale domnului nostru Io Matei Basarab voievod, iar Nifon egumenul şi cu alţi fraţi călugări, [v]âzând că n-au nici un folos şi mănăstirea n-are nici un ajutor de la acel sat, de la Ştubeia, pentru că easte atâta de departe, ei au venit naintea mări<i>i sale, domnului nostru şi înaintea a tot divanul mării sale şi a smereni<i>i noastre dempreună cu bezdădénii de faţă. Deci bezdédenii aşa zicea: cum că au dat schimb acel sat, Ştubéia şi s-au răscumpărat, ci să fie nişte oameni slobozi precum s-au judecit. Iar Nifon egumenul şi cu alţi călugări ei jăluia cum că satul Bezdeadul au fost dat acel sat Ştubeia fără voia egumenului şi altor călugări care au fost atuncea la sfânta mănăstire Vierăşul, ci numai ce au făcut acel schimb Stoichiţa postelnic şi cu jupâneasa lui, Elina şi cum că mănăstirea n-are nici un ajutor de la acel sat, Ştubéia fiind atâta de departe, precum au mărturisit şi alţi boiari dimprejurul mănăstirii.

 Într-aceea, măriia sa domnul au căutat şi au judecat cu tot cinstit divanul mări<i>i sale dimpreună şi cu smereniia noastră şi cu iubitoriul nostru frate şi întocmai slujitor chir vlădica Theofil şi au dat sfintii mănăstiri Vierăşul cum să ţie iar acea jumătate de sat din Bezdeadul, precum au ţinut şi mai dinainte vreme, iar cu satul Ştubéia să facă rumânii iar din Bezdeadul ce vor şti, precum că aşa au ajuns judecata.

Drept acéea şi smereniia noastră încă am dat cartea smereni<i>i noastre sfintii mănăstiri Vierăşul, ca să fie această jumătate de sat şi cu rumânii din Bezdeadu moşie în veci.

Iar cine va îndrăzni să strice şi să calce acea moşie1 de la această sfântă mănăstire, acela să fie proclet şi afurisit şi anathima de 318 oteţi ije vă Nichei şi part<ea> lui să fie cu Iuda şi cu Ariie la un loc. Aşişdere să fie şi de smereniia noastră legat şi blestemat. Amin.

Avgust 27 dni, leat 7154 <1646>.

DANIC, Ms. 479, f. 172-172 v. 

Copie; alte copii, ibid.: Doc. ist., MLXIII/334; mss. 349, f. 389 v–391 v şi 710, f. 799 v–800. 

Reg. Grecianu, Genealogiile, II, p. 294.
__________________

1 rßp›osatÁl.

2 Cf. ms. 710:  pomană.
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1646 (7154) august 27

† Adecă eu, Preda slujer ispravnic cu 12 boiari hotarnici carii am hotărât ocina Vărăştilor, po ime: Şteful postelnic i ot Topolovéni, Tudor <stolnic>1, Borcea vornic ot Spăténi, Badea postelnic ot Ţigăneşti, Radul logofăt ot Birileşti, Lupaşco postelnic ot Ruşi, Miho postelnic ot Bărboşi, Miroslav iuzbaşa, ot Nitezeşti, Manta logofăt ot Fiiani, Datco postelnic ot Bârseşti, Bratul ceauş i ot Roténi, Bădica, scris-am cartea nostră, ca să fie de mare credinţă la svânta mănăstire, hramul Sventi Dimitrie la Căldoroşani, cum să se ştie că au venit Ştefan şi cu fămeia lui, anume Muşa, fata lui Stoian, nepoata lu Voico de Vărăşti, de-au mărturisit cum (-au închinat Muşa toată partea ei şi a unchiu-său den Vărăşti, den partea răţească toată câtă se va alége, de priste tot hotarul unde se va alége1. Şi au arătat şi zapisul lor, carele au fost făcut la svânta mănăstire şi ş-au scris părinţii ei la pomenic, când au fost cursul anilor 7153.                                              Dirept aceea, i-am făcut cartea nostră la svânta mănăstiri hramul Sventi dimitrie, ca să fie de credinţă şi să fie stătătoare în vecie, cum o au închinat ei, de a lor bunăvoie.

 Şi pentru credinţa, pus-ne-m şi peceţili i iscăliturili.

             Pis measeţa avgust 27, vă leat 7154 <1646>.

† Şteful postelnic. † Borcea vornic. † Badea postelnic. † Radul logofăt.

† Lupaşco postelnic. † Miho. † Miroslav. † Manta logofăt. † Bratul.

† Datco postelnic. † Bădica. † Tudor stolnic.

DANIC, M-rea Căldăruşani, III/11.

Orig. rom., hârtie (30,5 x 21), 11 peceţi inelare, aplicate în fum.

Copii ibid.: Doc. ist., CMIV/58; CMLXXIII/41, f. 1; CMLXXIV/41, f. 1 şi ms. 721, f. 20 v–21 (646 v–647).

______________

1 Iniţial alh¾e.
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1646 (7154) august 29

† Adecă eu, star Micudă snă Pârvului ot Stoeneşti, împreună cu feciorii miei, anume Lăudat i Pârvul, mărturisim cu acesta al nostru zapis, ca să fie de bună credinţă la mâna dumnealui jupânului Socol clucer şi la coconii dumnealui, cum să se ştie că i-am vândut dumnealui noi toată ocina, partea noastră câtă am avut den sat, den Stoieneşti ot Dâmboviţa, de preste tot hotarul den câmpu şi den apă şi den vadure de mori şi den pădure şi den siliştea satului şi cu 4 delniţe în sat. (i la o delniţă câte cu 12 locure în câmpu şi cu livezi de coasă şi den munţii satului ce se chiiamă Fântâneaoa şi Cioara şi de preste tot locul cât mi i-au fostu partea mea despre fraţii miei, Lazăr i Aldea i Istratie a patra parte. 

Pentru că noi aceşti 4 fraţi am ţinut în sat un moş ce l-au chiemat Vlaicul Gogan, iar 2 moşi au fostu ai megiiaşilor, carii ne-au fostu fraţi în sat. Deci, eu Micudă cu feciorii miei vândut-am toată partea mea cum scrie mai sus, de a noastră bunăvoie şi fără de nici o silă jupânului Socol clucer pre bani gata, aspri 8 000, ca să-i fie dumnealui moşie şi coconilor dumnealui în veac stătătoare.

Şi la tocmeala noastră fost-au mărturii boiari şi megiiaşi carii-ş <vor>1 pune peceţile şi iscăliturile mai jos. 

Şi pentru credinţa, pusu-ne-am şi noi degetile, în loc de peceţi, ca să se crează. Aceasta mărturisim cu al nostru zapis. Însă am vândut moşie pustie fără de rumâni.

            Pis mease(a abgust 29 dni, leat 7154 <1646>.

Eu star Micudă. Eu Lăudat. Eu Pârvul. Eu Danciul ot Bădéni. Eu star Micul.

Neguţ vătah. Popa Trifa.

DANIC, Ep. Argeş, XVIII/4.

Orig. rom., hârtie (30 x 19,5).
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                                                                                                      1646 (7154) august 29

† Adecă eu, Tihan, feciorul lu Dragomir de<n> sat de D<ob>roţăi, den judeţul Ilhovul şi soţia mea, Stana şi cu ficiorii miei, anume: Vlasie i Tihan i Cârstea i Nedea i Stănislav, scriem şi dăm ştire cum să să ştie cum am venit noi de a noastră bunăvoie la sfânta mănăstire ce să chiamă Căldăroşani, hram Sfentii Dimitrie şi am închinat toată partea nostră de moşie, însă 4 funi<i> de ocină, funea de câte 25 de stânjeni, fac stânjeni 100, pintru sufletele părinţilor miei şi pintru sufletul mieu. 

Şi am făcut acestă zapis al nostru să fie de mare credinţe1 la mâna părintelui2 egumenului Varlam şi a tot săborul sfintei mănăstiri, ca să fie această moşie de hrană sfintei mănăstiri şi nouă pomană în véci. 

Iar, de se va scula cineva din feciorii miei sau fiecine den ruda mea  să [s]trice această tocmeală, [acel]a om să fie triclet şi afurisit de vlădica Hristos şi să fie proclet şi [a]nathema într-un loc cu Iuda şi cu Aria şi să fie blăstemat de 318 oteţi carii au fost întru săborul din Nichiia. 

Şi pintru credinţa1, pusu-mi-am şi degetul în loc de pecta şi eu şi feciorii miei. 

Pis measeţa avgust 29 dni, vă leat 7154 <1646>. 

Eu Tihan. Eu Stana. Eu Vlasie. Eu Tihan. Eu Cârstea. Eu Nedea. 

DANIC, Doc. ist., MDXXXIV/23

Orig. rom., hârtie (31,5x21).

______________

1 krediŠca.
2 pßriŠntelÁi.
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                                                                                           1646 (7154) august 29

† Milostï( Boıï(, î∙ Mate( voevod i gospodin´. Dat-am domniia mea această poruncă a domni<i>i méle acestor copii, anume: Pătraşco cu frate-său, Giura din Morânglavi, ca să fie volnici cu acestă carte a domni<i>i mele, de să-şi ţie pre o fată de ţigani Sara Oancei ţiganul, feciorii Siminei ţigancei, carea easte din ţigănia jupâneasii Buicăi, fata Predii slugeriul din Greci, pentru că au avut pâră Pătraşco şi frate-său, Giura, cu credinciosul boierinul domni<i>i méle, pan Dumitru Filişanul vel slugeriu, socrul jupâneasii Buicăi, că jupâneasa Buica fost-au vândut lui Pătraşco şi frăţâni-său, Giurei pre Oancea copilul, fratele […]1 feciorul Siminei ţigancei, drept ughi optsprezece bani gata, de bunăvoia ei, fără nici o silă, cu zapis din mâna ei, scris cu mulţi boieri mărturie să le fie moşie, să-l ţie, să facă ce va vrea cu dânsul. 

Iar deaca s-au petrecut jupâneasa Buica, iar boierinul domni<i>i mele, Dumitru slugeriul, socrul ei, el au luat de la dânşii acest copil de ţigan, zicând că bărbatul aceştii ţigance Siminei au fost al lui de moşie. Deci într-alt chip n-au putut, că au dat légea lui Dumitru slugeriul cum să-şi ţie copilul de ţigan cu bună pace. 

Iar mai apoi, judecata au ajuns cum că aceşti copii, pre fata Siminei pentru feciorul ei, Oancea, carele au fost vândut lor, să le fie moşie, cum să cade, că aşa am judecat domniia mea cu tot divanul. 

Iar cine să va mai scula cu pâră să nu crează şi însumi am zis domniia mea.


Pisah, measeţa avugst 29 dne, vă leat 7154 <1646>.


Io Matei Basarab voievod.

BAR, A 3281, f . 283 r-v (286r-v, 279r-v).

Copie.

                                                   (ndoielnic

1646 (7154) august 29

† Adecă eu Stoica înpreună cu frate-mieu Chirlic, feciorii Aldii ot Stoeneşti, mărturisim cu acesta al nostru zapis ca să fie de bună credinţă la mâna dumnelui jupânului Socol cliucer şi la coconii dumnealui cum să se ştie că i-am vândut dumnealui noi toată partea noastră de ocină câtă am avut den sat, den Stoeneştii ot Dâm<boviţa> de preste tot hotarul, de în câmpu şi de în apă şi de în vadure de moară şi de în pădure şi de în siliştea satului şi cu 4 delniţi în sat şi la o delniţă câte cu 12 locuri în câmpu şi cu livezi de coasă şi de în munţii satului ce se chiiamă Fântâneaoa şi Cioara şi despre tot locul cât au fostu partea tătâine lui nostru Aldii, despre unchii noştri Lazar i Micudă i Istratie a patra parte. Pentru că noi aceşti 4 fraţi avut-am în sat în Stoeneşti un moş anume Vlaicul Gogan, iar 2 moşi au fostu ai megiiaşilor carii ne-au fostu fraţi în sat. deci eu Stoica şi cu frate-mieu Chirlic, vândutu-ne-am toată partea noastră cum scrie mai sus, de a noastră bunăvoe şi fără de nici o silă; jupânului Socol cliucer pre bani gata aspri 8000, ca să fie dumnealui moşie şi coconilor dumnealui în veac stătătoare.

Şi la tocmeala noastră fost-au mărturie boiari şi megiiaşi carii-ş vor pune peceţile şi iscăliturile mai jos. Şi pentru credinţă pusu-ne-am şi noi dégetile în loc de peceţi, ca să se crează. Aceasta mărturisim cu al nostru zapis. Insă am vândut moşie pustie, fără de rumâni.

Eu Stoica.

Eu Chirlic.

Popa Trefa.

<Pe verso:> Acest zapis cu jurământul moşnenilor s-au dovedit rău şi mai vârtos că şi în ocolniţa răposatului Matei voevod nu s-au aflat scris, ci s-au luat de la mâna părintelui Daniil egumen ot Sventie Ioan din Bucureşti şi s-au dat la mâna moşnenilor.

Martie 14 dni, 7245 <1735>.

Varlaam egumen ot Aninoasa martor.

Mihail egumenul Vierăşiul şi martor.

Iorga judeţul ot Dlăgupul martor.

Şărban Mecul.

Vladul logofăt, sinu Tanasie portat ispravnec la hotărnicie.

DANIC, Ep. Argeş, XVIII/3.

Orig., îndoielnic, hârtie, (30 x 20).

Îndoielnic după menţiunea de pe verso din anul 1737.

                                          (ndoielnic

1646 (7156) august 29

† Adecă eu, Stoica înpreună cu frate-mieu Chirilic, feciorii Aldii ot Stoeneşti, mărturisim cu acesta al nostru zapis ca să fie bună credinţă la mâna dumnealui, jupânului Socol cliucer şi la coconii dumnealui cum să se ştie că i-am vândut dumnealui noi toată partea noastră de ocină câtă am avut den sat den Stoeneşti ot Dâmboviţa de preste tot hotarul de în câmpu şi de în apă şi de în vadre de moră şi de în pădure şi de în siliştea satului şi cu 4 délniţi în sat şi la o délniţă, câte cu 12 locuri în câmpu şi cu livezi de coasă şi de în munţii satului ce se chiiamă Fântâneaoa şi Cioara şi despre tot locul cât au fostu partea tătăinelui nostru Aldii. Despre unchii noştri Lazăr i Micudă i istratie a patra parte pentru că noi, aceşti 4 fraţi avut-am în sat în Stoeneşti un moş, anume Vlaicul gogan iar 2 moşi au fost ai megiiaşilor carii ne-au fostu fraţi în sat. deci eu, Stoica şi cu frate-mieu Chirlic, vândutu-ne-am toată partea noastră, cum scrie mai sus, de a noastră bunăvoe şi fără de nici o silă jupânului Socol cliucer pre bani gata aspri 8000, ca să fie dumnealui moşie şi coconilor dumnealui în veac stătătoare.

Şi la tocmeala noastră fost-au mărturie boiari şi megiiaşi carii-ş vor pune peceţile şi iscăliturile mai jos. Şi pentru credinţă pusu-ne-am şi noi dégetile în loc de peceţi, ca să să crează. Aciasta mărturisim cu al nostru zapis. Insă am vândut moşie pustie, fără de rumâni.

…………………

† Eu Stoica.

† Eu Chirlic.

Popa Trefa.

Acest zapis cu jurământul moşnenilor s-au dovedit rău şi mai vârtos că şi în ocolniţa răposatului Matei voevod nu s-au aflat scris ci s-au luat de la mâna părintelui Daniil egumen ot Sveatie Ioan din Bucureşti şi s-au dat la mâna moşnenilor.

Martie 14 dni 7245 <1737>

Varlaam egumen ot Aninoasa, martor.

Mihail egumen Viaraşul şi martor.

Iorga judeţul ot Dlăgupul martor.

† Şărban Mecul.

Vladul logofăt sin Tanasie portar, ispravnec la hotărnicie.

DANIC, Ep. Argeş, XVIII/3

Orig., hârtie dublă (31 x 20), filigran.

Îndoielnic după menţiunea din 1737 de pe verso.

